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EEOTRE, BIBAECH-LALERHETSY,
T ORI 3 ML »h W, BEACE - 8ER
REETHs tRIX{ALATWS ZhTh, AEE
FARELWOTHA S, —AEICE, 2 >OMBET
SIEAE LT, HABICERGERICHYT 3 ER
FELAWZ E, BIUEFEHAERAGREMETES
CERIEFEANS, 2 & A, Makino (1979) (X “in Jap-
anese, there is no grammatical structure to express
the notion of definite and indefinite. Contrastive anal-
ysis predicts great difficulty for Japanese students to
learn English articles” &i<Tw3. %7%, Brown
(1973) &, MHEHAEEORWIUBORFERERLTHEE
IickEEET L, “the definite and nondefinite articles seem
to involve the greatest semantic complexity of the
lot” &ili<Tw3,

LAaLEdb, H1EELLCEEL2HBTIEE,
Brown (1973) 2Rl AL Sic, & (Bl & TEE
) i, MURERED, FeHFAICHEBEIRATWE, 20
e LT, PIEIFMEDENTHS. ¥k, EH
OFEICRERTEEES 3 AR ED [s] & XH0EE
ENTWED0%H 5L, Bl1EHEBCE-TREENEE
ICEFA EEBEh TR LichD, £533E, BE
FICEERN L, EREMFREHEETHEI LS
BHOHIC L - THERAKEBEEH &b O BOM
BERRHT ORI THB

EFNTH, BICEDX S ARERBERTHE 5 D,
EHE, FEHARKCSD LELS, WIBLIE, RN
AL OERFHEH# ChbEEOEREFR, (#4 ] T4
DE [7HFAMOAREER) CHEPEINCELLE
2 TXln, ZTTH, BEFHELETHA +OXYBEA
FOEMBCHEY, EHOYX S £ REOE-BIEER
EHIWZERES -7 (ZoFFER, Ehhdidh,
HENEBFEREXTEUES G YTRES). T/,
lifRichnT, BsoEFAICE SRR ER
HeNLEETYH, HETEALLES-T, 20%%

6

|

FEENANMCERZEL { EHTEL X5k L
REbIEW, ToOXS5AEERFEEELD L, BERA
FEEREX A FOFHREICE-T (ZTTlbak
X5k, —BRNICERXEELWEF>54, BRRET
Fa L BNFEEPLEE>TWS), EHEEECHN
ZTLHTERVDR, DLAMRTHLLETLLS,
zTt, LEakihFELHEELWEFTEE, HL
¥PEOLEEF ERNICHEFICHIT 225 T L HBTE,
iRk AL RO el iIcEFROEAoME R h
b, #1EFEROSBE L ARICILENESICE
BxhzziickssdbLivhn,

#WgE i, Taylor (1953) @ 2 @ — Xk (cloze pro-
cedure) ¥ EFAERICHEALEZEWZ e —XH B I X
5T, LfoEHFBEHL, Ebic, TOMDHAELL
BHAEIKCDWT L FAEORAED $ LiC 7 v — XHE I
BTHELLRMTE. L AT HWre—XHHL
i, $37FRA F2bEER, NELH, EriEixll
BL, fRYcEEEFT T, TCic@rEFE i
HEMETHS, COMELGREL LTS BEAZ T
HicH s, ¥F, ENLEHNTHERABI TSRS C
L, D¥EK, FriXxRophrcEELOERAI YIRS
B57-8, BeLHECHSE ET L5Ichb s, &
bic, MEWERAY —ANRBER B, micd §F
ICHETHEC L bFEBEFREEL - TITALSC
&, THa, HLERZ e —XEEHXGRE DO LN
HegFhiE, TOERPXUVFEENBLTEGTHE L
WO S TEHESEE E L CEE LIS Wikl T aicd
5THH5,

o .

RERBRLIHEBE SHAFEETICE TSRS
BEL w3 294E8E (EFEDELRETR) 2
7 FAPREREHBCEML ., ThoD2 25 A, FE,
EFENEWS A bRF v FACERZNLTEY, &
FRCENTYF/FAICL IV FAZERELL, 45
1275 A%XEIEL L. ERLTHOIIE, B5H~478
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bR EINE ), BRoWE FEOWHOT A &
S eERSHOMGE L oKk, 2#EL, WHDOFTA
OEhER, RBTESRET, WEFTETH S,
HAtMBOME LD B ICERIENL S AN T v F AlC
b, WEELITALOREERE L - Wl

LY FTF L ETOHRRITAITH - 7.

LRERAR SRR, BT WEFTAFPHLEDT,
A5 4 H T A LRET A Laof2 »A Td s k.
EENOMRE 7 r —AHEMHIK2WTE, 2258
Lol TOXSREHEEEDbNAZDE, 7P
—AHEE A remedial work O¥ERES kT hiEzb
F, EHHERATRE, EEAIEEEE LTl CE
BwniEibhickdThale, £k, 3ALLEOM
ik, TA»LH2HALELOHEEKLIDOPEHESS D
ICEEA & v Fe. FEBRIFIIE, &1 E1005-OIEHS
DIFEDHLHB05 B THI, BRHERNA LB
L5k 6 EIX504 L A o 7,

BAZA—XHKE e —AEAKkE, RUELC
tnz<T, @|LAENE QLEE 5 AN A HE (inte-
grative exercise) TH 5, COHFEE TS L, —fic
BERAEFEOBIEIRHDENLI DL ELLERD
T, BRICHWS XAV ALDTFARAWSC L
HTES, coThl, BEMNRME bEE 14ERIRE
BEFAEEEOPhb, HEHTFA MRIEETVF
AR, flvnbhik, 7FA ML, G5F6HT, 1H
LT A MDEEE, #3005ERL00ECH oA, T
hWoDT+A bbbk, AhicgemR
Bt ohik, EEze—ZHAR, 1E2H50HAE 2
L1105 H TH - o, Tid 2 v — ZAHHE BE % Table 1
I 7. < OHEOHEGRIE, Bic A the ¥t

Table 1: Example of the Cloze Practice

One of 1. greatest advances in 2.
modern science has been 3.__ invention of 4.
__ computers. They are already widely used in
5.___ factories and in 6. colleges, and soon
7. ordinary people will be able to use them as
well. 8. C/computers can do 9. compli-
cated work in all fields of 10. ___ learning. They
can solve even 11.__ hardest problems in 12
__ mathematics or put thousand of 13.
different facts in 14. ______ order. Although it is not
always easy to distinguish between types of 15.
computers, they are usually put into 16, two
broad groups: digital and analog.
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hBnIc 2T, HUOWRHIZ D 0P, Sl
HLHMOS - 2HBIC 2 THTOBRMEHEE-2 Hitik.
L&L, BiE%Y7% formal theory ICIES (BT A X
ok,

iz v —AEHOEHICEL <), EAANERS
HMETHARBETHI DEHFLEALORIBA L,
BATHEUC X s TRl c &R 8T S ongg
Lwtd, 20ibickk, EEFRRILALRKZRNY
DX ABIKERINTVED, 2HRLLAERTFD
Bk iReRIC kS ERAGAEAS RV C L, RY
BB E ik TOXSARWEEORRR, BERED
FFAMOHAERN S SO TR TH o 7.

chicxt L T, WERE, @RI B 100
HDHEOEETTERPLE. k¥, RBECckzEsY
= VAR, W R, FEPEOMERLE,
METCEZ VD THoTe,

HETAPEEETFI L HEHEEMEIETAITS
HEL LT, BEr2EAE5LHAELILND, L
ML, Schachter(1974) @ | W L A28 &0 ERM G
(avoidance strategy) @B F4ricitbi»Thikn
ik, Abich ERBFOFEFNUHETEAWEASS
Hwnbild T ERATHER, Lad-THEDERNY
FELitd{ wC &b, FPRTRERCRAWLR DS
ate, —H, Z2e—XTA ML, BEILFIIERICH
ficHsd. Lidi-TC "R —XfFHE T AER
Bic, 7A MBERLTHEET R FCEwTHRIICEA
FErCrithwiELLRE, TOXSEREBMG, &
BrEE T, MR- WA P &Y ER L SATTEEE
R RODALBIES Y FACETIREZTFA b 2H
v, Bz P —XFAPELTERL .

FEAE FEEXEDHICHLH, Wi HETA b
Edhic, 2HOEETCEILBREBIEEICELL, B
BB AMELRE L OREE D EHTE 2 NE £
DFER, FHTA FCRIIEAS 8 FHA, HET A b
THBTHHAPIFE X LSRN TH S LEDhE. Zh
S DEHN AR, YHEBEORER (2/3=67%) « Y
Bz, MAFHIERED 5D, BAONSHHHL 2.
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T OFR, 7 A P O S, EREFHR0~36
i, TEREREI0~1458, ¥rEiEsi0~43 8 CHF935
b, WETA rOfafmE, TEFES0~1TH,
AEFEFH0~14 8, EoFRAI0~458CHETom L &
27, REEOEESHHETT A FCETRE -TWS,
e, HE7R MchD 3 EREROHEGE P AL AR-T
w3, Zhit, TFALIOEA47 (EHTALHTFA
bt narative prose T, T A FHI7TFA Fid expo-
sition) HRAEEABTHEOLL LA A WE, FAF
BROBRICHIOEELZ 5250 TRAWEEDR
5,

EReER

SLERTE & 0B O RIZIER S % A T L 723000 - Irig

7T A MOVIEME (%) LEEEE{FEFE(ER, Table 2iCiRd

Table 2: Mean and SD Results of Pre-test

and Post-test
Pre-test Post-test
Mean SD Mean SD
Experimental Group 57.30 9.44 72.38 7.01
Control Group 57.13 8.95 57.51 10.22

MY TH 7. ChhbWbhihksic, ERFEOIM
FTAMRLHEETA MChFTOmRMEREL {, WA
DL, FTAMBARCREL LE-TEniEEE(L
RReME (U7 A MEATREIRICE EEL A
B feds [1(35)=. 07, n.s.], W7 A P O G EE
I [1(35)=7.29, p<.001] TH o). Lid-T,
EHIEE, DI 12008 (6EXS0Y) OHEFZ r—
AN, SRERENZEEcHEE e LB
LT\, Ton kEofax, MNREOL 26fF (72.38
/57.51) THYH, THIIPHEERNRZ2IEET S L,
PEDEEDR L DTHSS,

i 2 p— A TR, BREIEANKREROE
FIEOH LA RBLCnAnD T, HBREREHLDRT
EEARVELOD, BHMCEROHMS AL E
BosbICHBIC¥E Lz bicksd, Thk, EElE
BERFAZEEHLADTHS 55, TOMER. WEE
offdatitdscick -, HIEEELHFC
EHRTELTHHS, CoTlR, IS A
DT, il » BT A PRGBS ET bR, B
B7F R MC2W TR, BOEHDRIAE R LD -H
[F1,72)=.94, ns], AEEOTHRIEEICEET
Hbh [Fi{2,144)=29.89, p<.001], BExBPEDIE
VERLHECH o [F(2,144)=3.77, p<.05]. Th

8

i, BEE AR ICL 1R EICE »TRIFFEN R W,

AWEOFICHEMEE D20 HDAREEELTRT 5.
2T, FUREHICHORMEDESRD bk, F
Han & Y egRoKiETE, HotfMMEgREaEcl
L [FRFN, F(2,144)=.50, ns.; F(2,144)=1.22,
p>.10], TELFCEDHEERALNE DA TE LK
[F(2,144)=2.52, .10>p>.05],

TR PTiR, HOEHR, AWEOTEHE, FEX
RPEOTTFHREGEICEECH -7 [ENEh, F
(1,72)=28.68, p<.001; F(2,144)=17.85, p<.001;
F(2,144)=12.92, p<.001]. EEFOKMETE, O
BFHREET TR AL o728 [F(2, 144)=. 27, ns.],
TERFEAE L Y e iR EEC, TFOMRMIELR
HEECEETH - [£1Eh, F(2,144)=6.49, p
<.005; F(2,144)=20.50, p<.001], L7#->7T, %
BRioMkER, EREEREIR 7 r—XHEWEE
bbhhni, TEEHE ErEROMBRIEEALZE
el lichs, TOC LK, HREHHEFD definitness
Dl i =T 1t % £, indefinitness @ ilfi fk% 274 0
BERLcctERET5, L, Z0HMco2-TH,
EWEROT—2BROIATWE B CAHTH), TO
MR, S#ofdEor Lok LA hEA bR W,

BT, ABFEETi, 6/ (6E]) X504 & w5 HEHE
MR RM L VEENICED bR, Thbb, &
7 v —AHEBEHBCE ~TREM RO LD L
T &5 edic, fGE—7ik 21 1%k~
SR EF B EHRLBEEMEBbRAADIC6E (6
E) OfERFEDLIIKT EFLn,

T, XOEMMAMELLT, 6Bk DEER
PrviRdEvERT/r—AREHOBREED LS
Add, EbichH, l1HOFREHEZLEELILT £
EOEEEFNEIEE L, 2OURETEDL S ICELT
B, ELT, #i2 - FEORME DY EHNTRY
HEMNAHERER -2EIET LA DS, L5 BRI
£U 3. col@k, AFRoNORELV DTS,
FROL SV EOOMERE L LATE R bW,
1[EB04 & LT6M (61) LDAOHERICET 3R
OHEIL>2WwTiH, FE263—IC0 BE X1 6 1
3.

Fig. 1{, EHRBOTH 2 » —XHE s X U851 - &
BF A BT 2 ERIGROFHEDOHEBYRTHDOT
B35, (EBbsicik, Iy A b 1EMSE, BE 300
FAMLLTHLEA—DF AL RE2HETAFLL
CTEIELTED, TOFSEY Fig 1 Kt Post#2 &
LTCRLTHS, £, H1EHEHIEARTEREH

ELEC BULLETIN



85 -
m.
75 1

70 4
65 4
60 4

55
50

Pre No.1 No.2 No.3 No.d No5 No.6 Post2l Posts2
FIG. 1. TRANSITION OF ARTICLE CLOZE PERFORMANCE
OF EXPERIMENTAL GROUP

B E N, WEALLMAEINTWS,) Fig. 1
BT, SEEMLEHICATTELL EAL, 6E
B, $##7AF, $2HE7A bR, BITEREWRE
KhaTwd, (TOC ki BECEEANEO:S
B¥ XU Newman-Keuls test IC L 3% HHENC L »C
RIEX i, F(8,358)=22.45, p<.001) T4hbb, 5
Bl 6 EHICAT CATEFERENA LD 1 ER
i (first critical point) T$» 2% & B4 3. EPFETR,
fEEMIC 638 (6[E]) X505 OEETTh - 7cds, [
DEFF LT D e >OR/EERGE, 8 (5E) x50
STHL T LHbhD,

¥, Fig. 1k, HBNLEOPSHEOHERETL,
ZOHEBRIEENAX oHTH k. LbL, BABEA
DEBE AL EBELTCDLSICEKE bR DT
W, Fig. 212, 459 EHD 2 e —XEE* TTh -2 R
FEOPHhLIFVALCSAERY, 20BA0HEEBET
LTw3, ACEGE, 6EHEHFHET A MTBI% L~

Mean Percent Correct

95 1
90 1
85 1
80 4
75 1
70 4
65 1
60 -
55 1
50
45 4
40

NI
Pre No.l No.2 No.3 Ne.4 No.5 No.6 Postil Post#2
FIG.2. TRANSITION OF ARTICLE CLOZE PERFORMANCE
OF FIVE SUBJECTS

Mean Percent Correct
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NTREL, F2HETAPICELICERLTWS, C
DEBBICOWTHE, LI/ —ZXHEXRX LICET L
Twnhll, H28ET A FEIETEEMNICIN% DIER
BRERF LTI O, HDnwE ChdHa 3 ERD
EERKCTES, WELLOREMENIBIICIES
LICH { DB LELT 300, tibhaTHBS,
CDEiE, wihid 6EHRLEEMCTO% %ML
TEY, ThbOEBRER, BRLAFENEROED
wHIKASLERD. ThADL ThbOERER, 5
Elfcos e —ZXPB k-, HEC, Hichdio
MR HEHFT e0TH B, thicHlL T, Br, 44
ELAEAPLBEDV_ACEELTED, CO
BEOR/MITEERIBLUTTHE Lw-TEWTHS
5.

T ki, EREGOEEICHEAZES AP LTS
bhd ik, EREORYCTBELY 525 TH55. B
HMEFOWRIVEECTHL0T, b 2F0%V~ic
FELAALLE->THBICHEER T LETE
Anddh LAV, Hxr AOHHL <L OTERED
REMPEOFHVELS LD, COHT, #TER ¥
HEDHBOBEYTESBEIITEL, EaAICEL 2
FRERAAEETHAD,

REMEE

WKL -T, 5 (5E) X5040EMHsr—X
BHEASRE b oL BT ENL, TCT, TLEE
DFEEREITEE, 2FDXS5IcAhdTHAS.,

1. BFMIAVICEE, MWAhERDH 5 k¥, remedial work
LLTRrBHETHS.

2. BEMBEIFR - BEERZAES T3 b, #EEN
DAMHLD I\,

3. F—AMARERKEDY, ERVSLO¥EFEIC L
STHHEERP Y - TTHRLS,

4 BEIRLZIEHLAARIHICETE C LOELA
b3,

5. EEWATIC LR, LIFLHER2MEz L~
AOIGERBRSHIRET o HMIcy 2 ), EELAC
BbaBECANAFRLAVES. (ChicllL T,
S AE 2R ERESEE (overall proficiency)
LESBDLS 2w 5 R T HL & Oller and Redding,
1971 0PI A%EF[<.)

Coffiic, FEENERHLOERIGRYTETS 2
b, HY OFRERME*EEMNCRLA S LHTE,
FFICRAPROET ~ORI# L ok b, FHFICREHORK
BRABENBICLBETEDITHS S, FENAYE
BEESEEINT, EEESAGHATE X ZHBE
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O L WEITOREEEHOF T, CoflEb kLTl
2Rt Ebhs,

EPFGECR, MBI 2 EEEETHSF, LL,
WENDAZ YL, ERIFICET SN - FHEF A b
fBaFOmEE r=+.257, ns) LEFBEZHEDED L,
iy v —ZFEE RS L hEE L E»LREFAET
HH5, Fek i, FE1E2EIAMME L ESEH S ES
RAEYTELTHD S, HFEORER S ED ERCHIL
CLRTEEVEVWSRRL B0 LAV, E#
FRER, Bl XS, B2 r—XEERNAE D
MEANEFHOBE ChAvwC L THE. Thid, &
FEROTMHRMNETCTH D, XVv~A I bicEdE
2 V-LOIRBEREC B OB 3 5. B
HAFHHIRICS S 2B ) A bAEOEEH V. 54
CRHLH, Tz r—ZXHEEMEZ 3 C ORI,
D EooERETEHFCLicohBa b Ly,

AT, REMCE, 7e—XEiAERCIBES
hahiEhb L wEBhidhs XEBRFERL DR,
BLEl WIIEHBOU & oTh 3 EFAOH S Atk
et CEB I hE L Th e, £5T
3k, HEEMICH, HBEREOBWHERLIEEAO
WHRicy 7 e —AHERMRATHERTTHE.
£, WiEEZ e —ZHH, BEHEZ e —XHE, &
Wz e—ZAWELRY, ¥HE0ORMELILEL LT/ER
THLEHRTEDHTHES, TOHED, SHERR7 e
— X eREr T 25 7e—XEHEL Y, RiLic
BLTHEETLCLLAMETH S, bBAA, TTO
HEEBCFRTORA 7O v — KT E+ 5 L
FEavs, FE: 235 EECEIGbEesTEICk
->T, MEI—ADO—HEHBRLTL I wTH5E5,

Ty r— KD L ORI, SRS
FOEFRLbAr > ATHAK, BxhXROPCRR
S5 k5 cE4brtchbtEbh3, Eic, £
EREOREREcLE , EHEse—XWEHETRS
XiiCh-Thb, MIOBSICEXERALED TR
B4, ERAOHVWHICEE T X5ICA-Tn3E, TO
C ik, 7e—XWEMNBITEREY ) F .7 LAOHPTH
LRl LTEBT 2 LT LTwE, LMRLTH X
WwTHAEHS, (¥, COTEICE 5T, REBNIE,
fli¥kic 58 (5E) X500 7 r—ZHPOHKICE 5T
SHENZHEI LS <ECRA RS Lk
Vv, ZOMMOEEEEIC, FRAOEBEY (incidental
learning) # I - Twi®id Lk, wihicd
&, Fhid, Z7e—XPHOYETHS. CDE5EH
R, EhBKERBS ENEMBS5 E, BEAREY

10

ThirLELLNG.)

Bikic, ko ufEL 2 onitHicERL AThiE
Abha, EDHE, Bif-HEFAPELLTIR=-X
FTAVERWET ETHE, ThADE, ARG RIEE
O FFAECRIE R SoHic RN ATSHERC YT
RELLWAENEES S, bS50 E2/R, XEBTTA
Sk Z R —XWE AR ROHIES & > Tl hEh
EonTTHs, EhiTERs e — XHRBEDEHD
WL OhREETHRNCREI NI ETHk. TH
bix, S$EoEMFEHORCHLMcERETRERD
RnTHAB 5,

() Aprget, MFSSEE MY IRETIIEWHE F
123 (FREHF571089) o—& e L Ciiabhicdo
Th3, WRICTHBH & 7 v e KBRENE NS
Dr. I M. Hammett, $F{22E 56 A #& Prof. CM. Ver-
non, FRAIAENMEAMKEKICNL TOL XD sl B
Hrewn,

(BEX S H L E0RE)

S

Brown, R. 1973. A First Language: The Early Stages,
Cambridge, Mass.: Harvard University Press.

Makino, T. 1979. English Morpheme Acquisition Order of
Japanese Secondary Students, Unpublished Ph D Thesis,
The University of New Mexico.

Oller, ].W. and Redding, E.Z. 1971. “Article Usage and Oth-
er Language Skills," Language Learning, 21, 85—95.
Schachter, J. 1974. “An Error in Error Analysis,” Lan-

guage Learning, 24, 205—214.

Taylor, W.L. 1953. “Cloze Procedure: A New Tool for
Measuring Readability,” Jfowurnalism Quarterly, 30, 415—
433.

(p.20 X hoTK)

imagine that I'm drinking a nice tall glass of ice
cold water. Slurp... sturp... sherp. (27T, 5L 7%
Blalany e S5hy KOX S Lkt KER
Ty 71, MATETHBLES, FZ7T 7w
EF A & LRt F2v,) [3:61]

LS5 AEFBCRDLADILADEIALABEVES
IKBbhEE, ChoDBEERDDIIEDORBHAS £
—UBIELAMTESLLE 500, FECckDh 2
EDOTRAEVESS . (KBF~2FK)
€=F: 8 )
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—
Iﬁ*] %ﬁ*gﬁm@ 4 df T4 77 S 0 T M T W 0 4 . 4 1 W 4 1 1 T S

Hearing $5& > SE

—HEHR L FHZORIE—

COREFRME T, 1 BFE3 FECL T/ 2 M
TOOMRDEEET, KEPHEELICLOEINZL,
ZDRRICDWTIE: TEFBIEHIEHT A bA)) ClE
L, it odbnegEEoRchic e, 2FC
e, RUSEBOMRE R 2 408 3 R0 2 Ew®
BEOEFICHAL, BHBHT2IERL 2HE504ED
IS oWwTHEL W,

1-1. BROWR—rErmEECRr, LikLofF
FTHARROLEENEHE N, e7 Vv S0h
ERRTE5ODEEY $ BMhE ok, TORKIPH
BREEO HEA  ARRE LT, Special Training (LIF ST
EEET) w5 BRAREEL .

J5R44054H, 2 Hifro ST % |IRL EEDHIL,
TOIEIEDT24, TOAREEER 824, TTIEMEAM3E, TRIEMEZS
A THoTedb, 2EEDIIGANL0%HET Y
FOFERPTFUAL CnB T LICESB,

T, TOEMELTOERICHE, 244925 A% o, 81
D32 FAFODIN—TF ichll, #IN—F D154
% 2 W OIF o HIICET BIRD 4 2 5 AlcyiT
/LS, COBICHEIN—TCTLIC]l 2FATDS
THKIZL, THEBICZI01F, TOEEEICE1ITEIcES
IRMHCTEL,

A ) = ¥

L 7e#s« TTTEDEELICD \» THO-L1934, T84E
DIEFECOWTRORINTRICEH{EYMNCE 2 T L
IKhd, @& ARThEEEDO%ZTTHED S DIcEH
FNEFRX LT LREARETHS.

2 4T ST OFEEEME, FEBR, FHENHR
Ot IC 2w TRKEICHEL 2\,

1-2. AL Bl—3 54 ST CHEEEL T
2 e #cbt it ELEC ¥ Listen and Learn @ vol. 1 2 vol.
2TH5. #EPAHTHREIAT T, F1EHCD
BiEix YT 548, 52 HHIC@Explanation of the
Lesson. @Words and Expressions, @true-false test @
[ E LT {4 %5 Prelistening Attention Pointers, &
SHE»LF4HEBICHAF TR, ®dialog %4ilt talk
@ script & @Post-listening Exercises & L T [
HEzhTns,

B 2T 1380 L THh B A, Ttz
EEXAEES, TREOEEROENLIEC®D 1% 1 5,
@2~37, @4FR&Test 1 @5~TH B8~9% @10~
115 @12~14 @15~1TiF ©@18~20 (Fika) @
24T+ WiBhE M (JACET §i, PBR#RttFI® Listening-The
First Skill (Drill A) $EFEEHFHTS) @25~2TH @
28~307F @D2%1:F G2~3 G©4~63 DT H @8~

R i

BIEIB/RICHSTDIETI A FORE
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9% @10~11§f @Test 2 MIFMO/HDTF A b (&K
Z) @I2~14FE @158 @16~175 @18~221 G233
~260EL A, ATHMELCERT LICRD.

[Er s oW BE T #51% general-purpose room TH
3, HBOFMCH h BLHRNOHT, #EOMEMICHLA
Bl THwTh ), EEFZEHTsES, EHTSH
BicdbeT oDl BF2EREL, SH%R4E, L
LTy coofiffiicRFc tichoTn3d,

344 ST DO D, LR DRBIEHEIC
A-TLBE, FANEBHTFEEIGETHSEOR R
3. EFEZRCeHhABTEADD DICT 5 DICHE
3o oY, TOAYICL ADLETERMES - THS
k3ictd. FENEHCE I ZF—DFHE=—-Davy
—n%xEBE, EBOAMNOAT—VDOEKT 7E%) —
WBHROr —A% ML &, SEREMRMFECAS. EE
PEELD FICTEA T B O L M OMEN T3
flic, EEZOFDEOOHD LiIt=4 7ok 14k
LHEPHET A vhviity P23, CORB3 S
THhd, LEFEGEHDEL, =y —A%FHELT,
FeDA—r A FOEETE—FRICTLVYI Lk
BEBEPRL TR L, £ERATHRVYOF 29 72 L L
25, HFERELLTCHIOTERIROBETHIH
fiisicHmER Eh s,

1-3. B#%0fih—1L 3 “Open your textbook

3. Truo-Falw
Teat 2% 2 &°F
LEud
-

topage1” :\noT, H1HHAZ M4, OQofa% e
T situation #{EX 23, 2. T T—TE2HWT@
¢ Explanation of the Lesson % 24 %, Z#72% oral
introduction OEHFERL T 3, I KiccD@D
script # ReAdh, TONFERFHEOHICDOWT re-
peat X4, 4.4:fED repetition DEFIC X > THEED
bhbhnt LAREML, 5B, WL XEAER
Ao TliRICHBEEMATHD, 3ICHE-TH
5—ERUL D% repeat 243, X TELLSITH
HEEICHESET,

6.@® Words and Expressions 3 ¥M3ix#2 X bhid
EHRELETHEDA by 72HLL TLERSHRLIND
-, TFHEH “Oven, oven, oven” & 3[ElEH T -
TR-T, SfECHHF T3 [E repeat 45, 7. LF
KBEETEAI-RD, BREDILANVIS THoR
b, B, Zmwhi, JOEAR, BE, RESE R
HFHEALCOWTHRICHRNULTAL, 6iChE-T
5 —HERL b OEMUGTET repeat x#3%, k{T
Ele bR T T,

9. @ Pre-listening Attention Pointers T 2WwT % ¥F
xgEd, FIHEEN, "Point One” Ew§ AR
1F{FOXEBELET. 10 {EELBREL TH b, “Now
repeat.” v o THEEOBICO>-THRT ¢, 1L
X<brh, EFKEEFTESZCLEICR, 11. FHED

14. Lintening
Comprehansion
2. Oral =
Introduetion i 'i. 15. True-False
R AT
[_+¥
3. Oral i
Introduction [#— THAL @
Tirepatition
5 .00 \
NO (MR -
LAY I
YES = Cel LTI
B, Words &
Phrases T2 @ .
repetition
W, F=7TEn
=L chm
(8 Q&)

=
=]
EE g
by
EEER
HRc

YES ,_

8. Pro-listening
| Attention — TEAL @
Pointers I
| I g

. Preli ing|
i W iﬁ;}ﬁl
Pointers 18

Pause

O

12

- FARY
22, iR "
3. 05 5 *® ST 2221 @

repetition

v
23, bode bt BoOOm

i

4
NO_— U NO |35 mw
e Riri
YES
36, SEN L
#Hehs

T e ——
R o 7221 ®

2. OB &
oL — 7%+ @

o
=

o YEST™ §

. s-.um& .

o=
2. mm d

>

1
L2

YES
Paus
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ok, BB MISC UEMTER AR YIKowTilRICHEN
Mz 55, LECHEERLPERFFLCORL AV E
LAHLD2nTH~EEET. Thvbb, 9L LT
—ERL & D% repeat a4, LFICTEAbLEICHR
7.

13. @@ Pre-listening Attention Pointers i [Z 5\
SHIEDWTERLAERLEEEL X 5.1 twido
©, 107EH#i#o statements BAFT I THE, F0O
% statement DAZEA, TihHHE{ dialog %2 talk @
HEL—FHLTWhE T. —FHLTwABREF LA
EEBk5ic, gXoliic () ofilxss, s,
True 7+ False 2> FHLTCbAL Ew5 &, 4iERHE
WMEFICX-THIRLTT, FEEALTHL, T.F %
BATERVLEICH, FORICETL THELAELEP
LiEbe3, HLhrBirrliMebhlTtdsd, TC
TCLD LS RlFRE E 4501, ThbbiFEIEicE:
MTREAIBLEVICLICOWTELS THTCESZ T L
B, BEZE WS EHcEwTHflhirSickT?
LEZEMLTHE,

14—15. @@ Pre-listening Attention Pointers % H 7
#55, “"Now listen to the dialog.” * w35 {ERCHE 2
h &M s, BERLEEHOMBICERAE—Ln)
HEHBCA T 50T, EHEXEM O L KBL 2
LECLEERBOOE—VE ~AS5FLHL S ETRY
Fy ZALTT, #F—-V2w5FHCHEERD CHEL,
HBOoR—vCRERML LM cECHfTLE, 4
R, HFTRERHATCIBLEHE S LW ETT IR
BHR{ThTLES S, COBEBTCHLALEEEND
THHhEDTHS,

e, T—FREEARSES, TEARFEWSRE
() WMicieALTwl, 16 F—7#MH% 1EAW
L2EE»EThb, b5—BHELVWART] &n
>TFedifad, FroFoLiErh ndzcME
HEAE T,

18. 28X TF ORARK LT LEZHRELTHD,
ERE7—7CEr LB ELFEREED, 7—7
(X “One-true. Two-false.” t Wi EDyDTHSL, &
BRUCTHE L ANFICEELZDLT ) XADLDTH
5. HODEZRNPELI-AT 25 ECHSEY BT,
HGOBEL AN - T tMEEICL{PLLAELZDTS
3, kDB WBLBRODIMEY 1 20E 4 IcH
—FTERRT—7IC L EMRTRENAESHE C L%
HEiz18mcibh s

19. i\ “Turn the page.” tWwoTHIHAIKS S
& seript # B4%4, 20. “Now, read this aloud.”

ELEC EULLETIN

LwiiERT, T LENICHEREIESE, Ehiil
LIELHETTY, 77k b Lot EBEBATOW
TS HETHATL £ 5. LBEICIEL T, XL
B, LENVDLTATTF—=7RILDT, BHROKIIES
BRbEEZ0H—RTT. 2l LFICHEDAI LTS
KEFEHROEENEENThE Z itk DTHED
oI wFahhick b T

22. ¥&IC “Question 3 and 5.” &\ 3 i cAfER A
BEBHE, CLCTavy—A0BREFT-THS L,
ARV EErEn VTRV EDODAEEE T EER
FEhFicFt, 23 kiERbhbhni 255 5lE5]
WD, ZRCFHnehT5. 24 LK
BLANb, 4iEoeE LoEBESEED, 25. HiMI
Bi, FRHOTIDHEEEE V- TERLES.

26~29. 4P~ AE5 L, Post-Listening Exer-
cises DEMDS5 b, FFHETRIhAIFLEHFCEL,
flTER ) OfiwIcEZ 5, 30, £EFERCHT 5K
EOIFRICA o7 T L ETHEL, HHWEATHREDE
AEE%R T3, 4EcHSORES TP iciis¢T OH
PCIRRIETZ S ATHBT 2O HEW. 31—32.
LEICBEE T EEHSHESNL L cAdrE L s
HTRIKTTHET.

33~35. HiwT, VE—bax—FX—TCHEMHEHELE
M, EHEIC repeat XHE T, EfEiCc) - LHMEE
THELWLESICE i, 6BA—FY) o %
HL, £F3EET cEre, HWHEMATHLrLE: 53
Bt T A=+, “Say this at your own pace.” &\
{TRESAC, W<, D 3EFEDY, “Now, join the
speaker.” & \» o TIERGEH 24, “Now, repeat after
the speaker.” Lno5T%h 5 1 repeat 24%, 5L
TREMOEDLHICP, WAL EE VN2V T
SELLEBIETLESOTT.

36~40. BEBICEME 3EHAEL, SEICHHICE,
4+Ed, BEhEiadT54ELVHBL, script # RAH
LbEWTWaEELHB L, script 2 RFicHE ~Tn3
EfEDHD T T,

1—4 BEOHR—5A 11 JACET-COLD
Listening Comprehension Test Form A % 22 L 7=,
EDRRICOWTEELTHELRDES LA S,

SHOFAMCEXSE

A B FHE BEREEm
SR 38% 60. 4 23.4
HEh o 674 55.8 24.8
ol 3,4244 31.0 31.0
B
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z=0. 95
TH5HHHEBRNLHHEFOMCIEEENL v,
LEARIADFTAMCES S,

A B EEm EEREEEE
SHEATE 384, 83.4 20.6
e 674 72.4 23.3
EHmE 6,524, 35.7 30. 2
ks

z=2.51

TH B HLERNLEHNOMICKEERESY CIHER
EHBH Y, FRHEHND L ARTHERBREIS OIS
BHBEC EEbhhoT.

17D » CTOFEFERRED -7 T EHPFEH S i,

F e mOF A T 120~10045% Grade A, 98~604%
# Grade B, 58~205% Grade C, 18/ F# GradeD
L TwE o, Co grade & IEHE L L CRBR & H
HIo 5 A LA OREDMICET 2 ARIC2WTHE
LTHBERDESICES,

L2 b
2EE R 8% 0%
1 Bl 7 60% 40%
i LR 32% 55%
1 By T e 0% 5%

LLEG#E RS b, ERBOHANEO LAT2H0R
25, PEHRIHCEER 1 B TRT2EEAL,
RTINS 2 B LT 5 B85 %=, LicdiaT
BE+TBHXD, ST #ZFMWLcfidikd, ST =T
e, P L ENHEREFTE, £ DB
flTaztbbhor,

2—1 FROFR—EIFILEETRERRO0ME
FlHZ% ¢, SIREI -, BOSEEE TR, 344Ky
WFEOBNOMAER o\, EESAIEHE, 1EEH5H0
e 3 WEM], SCHEfFSC 2mER), BT SEEE 2 FAAERES

PR, SCEEPESC 2 Rel, BEOWEREL 3 SRAAiEEEE 2 e,

FlEEA 2 W0, SCHEMEIC 2 BERY, EFORFMIZER 5. B
fTo#EMBEREDHdT, B2 oflET5 L Fhid,
24RO EoRICHAALT, FHTES
trazcigllL, 3E4Ah-THHEERD OfEE
fith e LB S EfEc g ARAOEEY S IcgnZ
t, HOHMEZEREI 0L wEELE.
ZCT, B0ME4 A0 2 4 OEFHOBRTOMETRE
L, SEOFELELABLOTERRZBCERTET L
IChof., Mid-THELTE WAL S CBRTD2~3EZ
Fhorb k5T, {hbrbhhokck 5% Bh
BicohTPLTF2bh3dLsichl, WAL Ak

14

5%, 1¥HoBhIc7vr— bl sThih, HBE
I ofFillic oW ABEE R LLHER, 327
ATIHEGT, BYOHFZT<T HEEH T T L
w] WS ETHLTe, CORBICHEB TS
fiTscELiADTH 5,

2—2. b & BRiE—Fitilic i< ELEC ] Lis-
ten and Learn @ vol. 1 °H 5, 30H50CEH 1R
FOXFINE, brd E1EMT#sLHLL, T8
A0 H OROEEOR D155 itk & BHOBMOH
HoBEoRFOIGErToBIIcHTE T EICLT
w3, LREATHRY) —F—DOMETH - 28, &t
MhcEsmcRIBALET L. 1 & v»bhioT
Mot )V —F—DFREHETERHT] The Age Read-
ers 2 THBH, 2 hiciReftb L, TOERE
RLEEGACEERED T A L EMOMR S 2kl
rihCcEinTHD,

HmoREg AR cTbh, BNEY=—D~—
25 nSHNOEBn Ity bTF—F L a—Z&EAL
ThioT, (DENYSAYRVYELT ToT-—7Vv
a—F—RiFHALTEEFT LI L .

23, FEOFh—F F LM A OHIENG oM,
HELYA V) —F—EEFICOWTHEETH LA
HILDWTODTA POEETFER L, TTCOTAL
PFELCHLEERD ORFICA S,

154+ T, 1-30EEDID 1 5 621% T Kl
T3, b ETREEFTFCEIPLITLICLT,
Jy—H—DEEICAD,

B ook ENG o oRIO0sET, 1-3
OEEORNOBLLEHBEFCEEBL T,

2—4, &EFEORE—SBIEL ARICEHETH L L
cZC, TEMRESDEKL-CCDREDS 41—
MEXERL-. IFWRTERL, 2OPFrbENAT
10045 %23, $EHLEHRC T w T, LEDR

IEEERBLTHES.

FTTFFAPCO2NTR m o
L. V47 Y FERNeEN 2.5 14
2. BHORVIBAESA T 4.3 L5

TH5., LicBsTrATY FERWEZRTHSE,
HETENET A TERE LA RvAiin, £20
@ Words and Expressions @ EWIILIGE 2 SEEIC L »
TP TOOELABE RS CLTHS, $54
LEQOREEEL LT, LTty LESDTH
5.

DFICTF—FOFEFILD2-TR m o
3 BEPbLEFLneRHE 1.6 1.0
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4 VXa -FHnILBEL 2.8 L1
5. FFNRVOERL 3.5 L5
6. FHXLeEL 36 15
T DECENRSELoENAL 3.8 0.9

TH5, 1-3DITTL R ES5L, F-FICEBEL
AEDOHERMIOL 5 THE, T TREFIENE
EatacEfzhrekschHs, KR HBEHE @k
HThidctoBREEEZHRIEbhd T —4TH
3| a~TOHEBICDWTI, £ MPEDEMICT—
TEHMEE RN EWOTR-EY LAT LRWE
An] tnnhiby, FoukwIioEHTHEL Tw»
5L5ThHB,

¥ T—7OARBLCOWTRH m ¢
8. kR L oHBELAN 3.1 14
9. ZfEicE -5 3.3 15
10. HFFLWiifidhekl aT L6
T D,

b7V roiEEEEIT S L LD

A. AL EXO#EHCHERL 2 vwEHFITS

B. fioHAOEM CHEL 2 wEHLTS

C. FRomZofthls X B HK66%

THo, LkdaT, COBROHMR LI TED
BEHBI%G, MMOBEH Y ENTRAENEEZ HELRE
THD, WHEIETHLH 2 EFIET S L F i Listen
and Learn @ vol. 2 :fio#FHEHAT ORI
5Tha,

D EICHEMOTIC2WTE m '
1. Fral1itt+aerts 2.5 L8
12, FraoHRiEt+SeFta 26 L7

T, WHEDICTTEFALEEINOER, EHbEHni
BWnwENI%, THolHELdHE5MBRETHS. L
fedioT, TORECRHDOBRTF—Fra—4—1
BTHSTHELELTE W, LaL, EE0HHED
FiClEb R EEicd n] LWSTEREPAA4HE
b5,

Z L CEBMNICHEFERI AL

A A¥hvty PHEGLWEESEHI%
B. LL 25k L\» & 55 E255%
T, EFAEHALORREH T L ED GBS
BECTEH LnE » 5 OREECHTH B,

DFEFCEFEDELICDOWTHE m ¢
13. FHRXM S helEr 28 1.0
1. FHREREAETCPLHOEULN 28 11
15. Lokl 2 3.0 13
16. IO 3.0 L2

ELEC BULLETIN

17. {ETFXIBoT 3.0 112
18, VXA ikl efFn 31 1.2
19. HhbeFrneds 3.1 L4
20. Fbonkedbln 3.2 L6
2l. FRXLRELE LN 3.4 14
22, FLERZ o DR AN 3.5 13
23. Twhhkedo 3.7 1.3
24 vY—TForhHLrbin 4.0 0.7
25. #EARBEORN 4.4 1.3

THE, BERNL L, ATShhbOK NI
PHTRELSTHS, Tk, 7V 7ichE hHH
LA nE WS AEEED o DT, BHAELH
RICTHEHSCLAD, $APLHA-REBNRHNL
ProfcbB5 LA T ERBETLHNEL DS
5, AZICHMZASRD E T WIEER | AR
DT rEREFERELTWT, DORDOHRLIPbHEEW

50THBE.

Efice 7 ) v FOfliEiconwTit m g
26 DELBSOFHELES 1.4 0.6
27. ¥oCTkhokobXi-ik 1.8 1.1
28, BiHAVOD 5 nn .9 1.2
29. JFRBICIDLESoFLES 1.9 17
30. ~BGEPLTTE kT 3.2 1.4

CH3. Lad-Te7 Y v r/ol#E, LETHDE
B5L, toXs5a@ftgZdclidak, B ThE
TV ZOMEERRD ek i OREFEQTEFTH S,
Lil, HEH, —~EBBHEL AR DHiREL W
5LZAHTHE,

T, TORANEREREREICE > Tl Th T
Lix, 16%DAEEFRCD LS AERRBEIROEETLS
REFLELTVWIOICHLT, 84% OEMEMYMIEE
OHICHIBRADRELLELTVS, T, 3BEOLERE
PIMIENCE EHTHEPFTREXLZLATE DR
LT, 65%DAtE ek 6l 2 BElichEl L <ifls
REFLELTVEDPBTHD, (MIIFUESIE)

(p.22 X h2TK)
(RICHRE 2T AR IR

1) ohp ke MArchibald A. Hill #8o ¢ &) T3 %L
EFA77 ) A4 (FEEa) 1(19654£9 ), p. L.

2), 3), 4) chb 3O ELEC Publications Vol. V
(PFoEst, 1962) ) cHEEIHTWE,

B) FIEIEM TAA en] TFEREGESATZ VI 09
% (W=|a, 1965), pp. 13-17.

6) Y. S, Jolly, “Professor Archibald A. Hill —His Library
and His Assistant—," ELEC Bulletin, No. 33 (Spring 19
71), pp.50-5L
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a3 A b U — by3EEE & PIEHH

0. [FL®IC
Lesser (1974 : 12) &, T3 A bV — +] 3£
RE, ROLOSBELOD AT EZFBITNS !
All children deserve a greater range of educational
options than we have given them. But the children
who not only deserve more, but also need these
opportunities desparately if they (and we) are to
survive, are those we have been calling, over the
past decade, “disadvantaged”—children who live in
inner cities, usually poor, usually black or Spanish-
speaking. Can television be used to help these
children enter school more comfortably and to move
along more rapidly once they get there?
¥ 7=, Lesser (1974 : 46) iX, = HEHCDWwTHET
% L=, “We strongly endorsed the fundamental
purpose of preparing children for school.” ¥ #i-<Tw
%L, &kic Lesser (1974 : 60) (X, “Since one major
premise was the preparation of disadvantaged children
for school,...” L5 EBELHNTWE, EF3iIKCD
TS AFYV—FI i}, CoX5%k HEExhhn] T
gricbic TERSENEM) T aEd T e % AR LT
A= L DTH-REEBESTLLRTELS. LA
RoTohid, ¥ROT Lo, 74D H0I~5FEN
FHENOHR AN R L FTIHFHRMEAOTH S,
LinL&#e, HEATRCHZ, NHK i€k b19714
Lk, toXkkogny BEEREL AEEELL, b
~HELEBHEFREH L LCEMI T ETH D, Hic
dve gl X LiICEEEEORITY EENAASAE
LTw3 ot HAAOMEY 53, EhicchildRmn
UoHEHETH XTI, TOoAELLAIPLFL, £C
THeLHLTWEEFEI LI LLETTHE0T, w5
Wi AT, EFEF-~OFAMED BO TRV O
EELZDNELS,

ETAHTC, DELBYAROUFEFTLEYCELR

16

AN

FARCOFEEERTY, APALEDEEICONTA
Bhwl, E@EHRTIZETL IS DhObANWLEE
SERBNLSTHEN, ThARVwAENVESWS L
ROTHEH5D, HED 1EMZOFHLPRBL TAH A
B, BHCHLWEZE LAWLRTRE, EniDin
Dho¥EZERTH -,

Lic#ioT, THEEELFCFHET LTS, ¢
DHEBER R e EFOREDL LD LDADR, H5
Wil iEk, EhAELDLSAMEIIVWEHDYDED
By RS TEEFFHRALCBLERESE L5 1CE
bhs,

FTFEBDLANCDWTRTTIE, £&ilf, $tk
F (1972) O X5 AMEHBD, ZhickD L, =FF
— s F— kL — e 2y )b (Edgar Dale and Jeanne
S. Chall) @ A+ oiEflv il aaK), %
B, V—=FEUVT4+7x—3%a7 (readability for-
mula) #RnT, T4 APV —] ORFEHALASE
(CeCRETE 2DV Y —X0 2 HEHDERT
$2%, 93« AFY—F No 13225BFHTw3) %
GHTL i, T3« APY—FNo 1320 Y — %
D74 -A2TX, FH4LT6108T, 74V AD|EEE
D AELELTF, HEOGFERC IELNWL, FhlTo
LARLICHYET S, ] LS i IR T w3, b
2 & %, Z@ readability formula Zo 4 @i EI
HBL, LLbITREFEFLML TOR « WatEHiIc
FREBERBPLLAE TS BAAI, CORER
ZDEEBTHEEINE S HICOWT HEINILES A,
bUONWHSOEBOEE BV ERORR:L, Tk
MEBEELWHDLEZIZZLNTCELS, KK £
DEIITTAE L FL9TBIEIC, Pl - BSE RO BiFS

* Lz Trnbnb EORRIREL $HAM, RFfERch
b, filnEfETEFHOITED, £ HELHERLTT
ofcliaiefL, BLEledLETES. e FHO
—&itk, 197948100 6 B (4) KHIKFClAnk, H10
EPEEEAEERTEECAERELLLOTH S,
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EiHAthEhidfT s hickedic, RROREMERPLT
oz, COEBOVAE, SHIT T2 -
3E~HHELE BEOLDLELTIWTHSS,

ik, COEFOEEDIWIRHILDOWTR, HED
“Is Sesame Street natural spoken English?” :\w5H
licx LT, CTW @ Vice-President for Research @
#ifiric 3% Edward L. Palmer Kit, ok 5 AfREY
ek :

I would say that perhaps eighty percent is natural
spoken English. The remainder is the slang and idiom
of humor (used to make the program amusing and
entertaining), and Spanish (used because there is a
large Spanish-speaking subculture in the US, and
we want the children from that subculture to identify
with the program).
¥, TAVHOPHREE bRV o WEOREZD

Fey IRV —}) ORBEFEBRL THEORICON
7% Bl A b - T 7T, £ “Can children under-
stand the meaning of Sesame Street completely?” %
Mo <hidrssd, FAL L Palmer KEKD L 5ICELR
bILTWS

Children age three through five probably under-
stand ninety-five percent or more of the language
used on Sesame Street. The other five percent con-
sists of occasional adult-oriented humor, which is
inserted as a kind of amusement for parents, to help
encourage them to watch along with their preschool
children. The “adult” humor perhaps also attracts
older siblings, and encourages them to let the program
play for their younger brothers and sisters.

W EDOHEIL R b, 19794104 1 AfTOEED

—HHLB AT AW DTH S, ]
LicdoT, ok, RUSEEASD 1FEHICH
EWEEBAETIE, COTe3IA LY —b] OUEE
i (RELWHALEHAE bR WARELERE] TH5L#E
RBTEMTEXS,

LAY, TLORILWETOERES KB LIck
LAEL LD, COEDEBICHL-TREVEHR
A7 T3 EThiE, CHIZHEBBFICHKEARMEN
HELEDIERBAEWTHESS, DED, AhiLy
ko2 o0MBENRRANECLCEEZDITHE,

FD 124, f[¢8 - T 1 listening comprehension
DENORENATRE WS T LTHS, FBFEhdAY
— FH#nnic, TOEFIE—EELBLbIED
THEH, ThE1IDOCEREDERAEAE=FICHTS

ELEC BULLETIN

HBhtiloMBETH»LELLS. HREAE—-FIC
DT EDICh, Wb d Y A=y ZOiFHo—
BoOFEEHRBENEFLTHS,
WE1DLMER, TOX5h [PELWARAEER
EbAhwAEERE OFHoRkMiwscThsd,
¢ X5 AESER, ST TOVDD BEREE - &R
BLOEMIChRDREB LCHEDEH, HRFCO
EOEERZLALLIFHIN TWEANWDEDL, PELWE
FTTHEECL22bLT, BLAELLLEDTHS,
»{ T, BAAOBREE —FoiE ikl iRt h
BrLChBZbITHS,

3T, MBEZPEL A-TL ¥ - &2, LUTHEMT
X, ER2o0MEDSH, BEOMBEOHICERELIHE
EL, BEOHBHT TRID TV HFbATEWEED
haTidbr, Bl dFE - 5Bl 0E0 420848
b, Thth, ETLIBTFTa Ay rEmML, BE
CELHLLT, AEHF~OTFE - REEAASTE
KLw, &, LTICHWERER, 19784 %S
DHFA V7 y 212 cd b, BEMICHTADIC, &
AR AR &b sentence HfrTE W BIFEC
2icl 7%&.

1. FE% (vocabulary)
FTHERICOWTRS #, cTchREzoxhMEALL
LT, %, B, BEAEFEEFS ©420C00n
THEXRT{TLItL X5,
1.1 £#8
ITEFATHES, ALAXKDLIEAERTHX
53
(1) Biff: What do you think this is? Not so fast!
This ain’t no drag race, Sully. (G oW LTS &
BoT3AETY BARX ZDAE—FR, FZy
T V—AR>THAL w#EWAKEZE,) [1:26]*
(2) Ernie: I'll take a pound of those bananas and
two pounds of apples...and how about three pounds
of onions, and is the broccoli fresh 'cause 1 love
fresh broccoli if you have it...and how about some
artichoke, and do you have any zucchini or possibly
kumguats... (CDA AFF1HY FE&, DAT2HY
F, b b5 dueeee ThhbERELILEVEF, Te
I VDFHLWDIRHE? IEL, FERAL - %
N7 —F 4 Fa—7RBLohE RyF—=¥

*rp[1:26] 12, 2DMAWABHA F7» 201 HEDHA~
—ohbifxhib0Th B kERIEILCS 3,
LTFc2wThAkcH 3,
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52 EADAEALSBE?) [2:67)
(3) Mumford: With one pass of my magic wand
I have fixed the mixer, done your homework and
finished your lunch. (J¥D->zDLiRY T, ¥
+—%HEL, BEEFIY, BTRALFIITLE
- Je. ) [2 H 53]
3(1)® drag race 1, TS v F A~y AEFLEE
§tJ (SRHD) ki, TFFuZv—A, Ik (AL
=F) @k 25 koA CAbLAIEET, &
IEDREHRGAZ—PLTHROESMEL ZEREL &
T5.1 LBHIATVE, 72V WwHEMER
=ity d b, Biff b 35 lEEEOC L
HEHWwaDT, CHARAKELFELTINWTHD S,
¥k AHEEL wLE, XQ2)D, B#4TEICET 5 broceoli,
artichoke, zucchini, kumquat % Y25 @ TL#ELL
NZEmie Itk s THWwbLRTWRZ ERERLTEW
THD5, bHALERET Y HECRBAER
BREZOT, bhbhobhwEEND - TH BH
DTLLRXEL BRADOFHROHAWBIEFCEILAKEE
EHEFRL 3 LThE, MebzhiRB-kT T
WOEDS S bhbho AEROKFIEE-4b
Ehks. ik, XB)Dpasskk, TrTik M(FilEL
o) F2E ¥ (manipulation) | (SRHD) @ C & TH5
BRI LWnEFEWA LYY, 220 LOENK - HEED
DLORMBIRTEANRETL LS.

¥k, ASvV/OMAAR, P IA LY — 1) 264
DEE-RHHUTHEN, GROATV7/ELTR, &
EAERDE S Ak BTHCLETELS ¢

{4) Genie: And to think I could have worked for
Ali Baba instead of this ding-a-ling. (EZTH D »,
BLLTY « A tb2 532 hCTELDR, TAK
Hv 77 EFCLT, ) [5:63—64]

(5) Kermit: Hi ho, Kermit the Frog here and SciFi
fans, I'm speaking to you from the laboratory of a
Professor Nucleus Von Fission. (%3 ¢ At 5k, SF
TrvOEEA, s, TL, &7 2 v HBEERD
HREHLTHHEEFREILTwES.) [3:30]

4@ ding-a-ling IC2WTlE, Dictionary of American
Slang (DAS) ici%, “Fig., a person who acts queerly
because of mental deficiency; an insane person, a
screwball, an eccentric. Lit., one who hears bells in his
head”™ LM ZINT WS, ¥7A, X5 SciFi (i science
fiction DEET, ~—s3—s3, 7@ The Random House
Dictionary (RHP) IcE, sci-fi & slang LERIATWH
3. &P, ChHSF Hodnid sf LbERILZDE

18

Y BE5ALTHEHE, scifi ik hich EFEHAEBOME
HCHBLELLS.

2hic, WHCELVWHEEXH bR TWEZ LY E
Do, FOHELT, & & 2 KD internship ¥
residence A ¥ BIFET LHTELS !

(6) Ernie: Let's see, after I have eight years of
grade school and four years of high school, and four
years of college and four years of doctor school,
and one year of imfernship and two years of resi-
dence... (%5, INEEERBFEL LT, BEE4E 2
Vo PICAET - Thb, EFEELIE ZodHLA
vE—VEk 14, RYEE 2 F-) [6:65]

Tk, Webster's Third New International Dictionary
of the English Language (Web®) ic Xhid, £HhLTh,
“a period of service as an intern” ¥ “the period
during which one is actively engaged in academic duties
or study or research at a college or university” & i
HahTwd, bbb TICLRAEIETY
F\npi, 7 7¢ residence IL2WTiH, T Web® O3
BXhbsbLA, k& 2, The Heritage Illustrated
Dictionary of the Fnglish Language (HID) ©FHD X
52, BLAKHThRYST AL Mhkn, Bb,
HID ic X#uid, COHE& D residence (X “medical res-
idency” @z T3 D, residency ®IHICIE, “The period
during which a physician receives specialized clinical
training.” LA IR TWERLTHS, A, TOX
6)iF, ZREHGEHET A Y A ORI E P EA O R H
EOnTO—ERLTLNTNRE L0 BT BT
CEETEANTHSS,

%, 2O T ALYV—t+] oy HEERD
k5 bhoRERENTEY, wb®5 Women's Lib
REOHED S HBEDONEIARFEAALLT, éad
k@ cave person ¥ HIFHT ELHTELS,

(7) Man: Once upon a time hundreds of thousands
of years ago before anything had been invented,
two cave persons were trying to move a heavy stone
up to the top of a steep mountain. (4, J-+FH4E
L, FEALENHIATC AL -ACADTE, b
EDORBAXBRLWIUOHAEKE-FEEKF LT X
5, BREMLTEDELA.) [10:74]

Thixd B34, Eflohvw—BNACLEELTH
bNTWEDTHEH, £/-—fTik cave man $ H
WHERTWBLZ2ERESETY 2w, EOfl, police
person € Ms. b\ A Z b HA LY HWLERTWS,
12 B
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RiICEFTH L, BEEOL0ORLSEMCHENHS
Ly oRANbRTRE, 25, FFROX S hfl%
BTsks:

(1) Luis: Wait a minute, I've got an idea. Do I
have an idea! We're really going to get him. (£7T X,
WhELXEDD, 54, Thrsvn¥! Zhihbd
ok dtobbhd,) [1:53]

(2) Oscar: Hey, I know what you've been doing
here, cracking nuts.../David: Okay, you caught us.
Can we do it again? (FHf& A bAfE L Tk,
BallLoTEE BL%E-TIAKEDS.
Aok Vi b5 1EPT RS ?) [12: 38]

(3) Oscar: Bum steer calling rotten egg! Do you
read me? (F=hrbEhii~ Blcizx¥2.) [11:
8]

D get 12, (B) € TELE3, FL Y35 (puzzle) )
(SRHD) @oETH b, chiR@EDTHECH-LbWLEHA
HETHDH, X2 catch 1, T T TRBEHLD
(detect) | (SRHD) @ TH 5, FAX(3)D read i,
RHP ic X#i¥ informal ¢ “to hear or understand
clearly, esp. in radio communication” &I XH T
%, 75, MR, chooBmrd b, EhTh
Mo TWIHBFTHIICHDhbbT, THwS HEIC
DNTRFEELLBEDELAELWOTRAVE EW
S5TLTH3,

e, RDX5APRESCTHE550:

(4) Big Bird: You could puf this on the door./
David: It would rip the door right off the hinges,
it'ssobig. (hiFktbwalehn JfELECERL
e, F7HELFbLe5X, chlekE+¥3)
[5:52]

(5) Princess: Why are you sad?/Prince: Because
a terrible witch put an awful curse upon me.(& 5
LT?2/BnEZICBELwDOSnElTbhTnED
<+.) [10: 8]

Z4), (5) put T EXICFOET Y AVEETH S5,
CHOWIHBESELTEATEIRE IDEWIT LY
KEAMBTHHS, [FTE~%20035), [~cD3
nk i 5] % KEEFCERT 584, door 4 curse
B CHECEMATETY, ThillhgbedLE
put D5 ABFEEEPAEPFPATCAVALZNRS
ZrRARVICHVBICLELLTHD, chEBED
HEEOMBECER T, Yoffme FoiiEe 2 ss
bETHWLNREDHhENS T LEDAT, -t THR
BICEESH 2 WREETILERSL X 5 IKEDLRS,
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5L, ArErERCRELEVWELTHS,
¥, WD rip i T(n) BERS, b ¥HR5,
ZixMa, Y)hH3 (cut or tear away) (L L i off,
out, away #*f£5)] (SRHD) ©ETH52, cDk5
ZHEFMORER, BEOHBAELIEITCLWOT,
HoAEPREYS LISV AW EREENLTLLE S,
13 ¥eR
WICHEFRTH DS, Thydrh)BEFICHWLbRT
wh, ETROXSAEAEFRTHLS :
(1) Countess: Two scrumptious chocolates... three
delicious chocolates... four chewy chocolates... five
yummy chocolates.... (FCTExAF a2z —h 22w
BERHREF 2 2 — b 3DeffiC 52 F a2V
— F 4 DB L nF g 21— b 5Deenens) [8: 38]
ChRFazavr—1t 1D, 2D LA TWE B
THBH, Fazal—b1lo%EiTsicLTH, &
ic, 2ELEFARREEN TS L L LERFTRET
555,
¥k, BAEFARESNICYAEVEBTHY, BHES
HAEAVERDE S5 RFALEN
(2) Announcer: We take you now to Kermit the
Frog with another fast-breaking news story. (Tixt
WT, hDA50H—3% v PBEFRITEIEH=.—A
oRficd,) [6:31]
(3) Kermit: Hi ho demonstration lovers. This is
Kermit the Frog here with another show stopping
demonstration. (¥, EHBFFOHEE. cbbh
A5DH—3Iy b, KADELKRZTIBHEAELD
HEEeEXILETL 2 5.) [65:35]
Z(2)D fast-breaking iX (= . —AFLH) —HOHELE
LLTRO¥EPIRETS] DB TH - T, D fast
& Mkepbik~L, FAEYALL, DoEbhALIC (n
quick succession) | (SRHD) @ #EtHh 5, Fi&, LB
show stopping (I, H@IMED show-stopper, % b,
TR DA 2 2 IR DI Al o T EHE
T 0L (FifE Wbk, fHEGE)) (SRHD) b & Tw
233D EELLND,
XHICATF VL EREINTWEN, ZOMLLT,

RLAERDES5RDPOEDTFECLHETELS !

{4) Bert: Oh. You mean you're saying that I, Mr.
Dynamite, am square? 1, Bert, am square? (~%., %
N2 ZDIELH, $AZ— XL F=L b, A7
7T ELH, A= rXUmAME-TD?) [2:
59]

(5) Bob: You guys are all bananas! (A%, ¥ 5
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HLT3X!) [1:12]
W4)D square i, (FHICKH) TI(RZS L EL
Fi% ¥) BfEh®, XA (conventional, conserva-
tive), ZIX< 7%, T 7%\ (not hip) | (SRHD) OF
TH35, Fi, (5@ bananas {X, DAS @ Supplement
IC “crazy; insane” BB ZhTw3 X, Thid#
BRTH T, L THEFD banana OBFHEFH T \»
DTH5,

Fi, KO terrific AR L STHDH 5D

(6) Luis: Listen to it while it's warming up. That's

a ferrific sound. (KR TV ER S ETETHF. Thd

Wi AE,) [7:72]
i, (35) (=% Y informal) ©, [(BE -HZ - H
k¥ost) FiEH ik, 3w (extraordinarily great
or intense), FE 6 L \v» (unusually fine or gratifying) |
(SRHD) o@ETabh, @HTLHLEHWwbLHhS, 35
B, TEMiEZS| ZRECT, BS5 L\ (terrifying) ] @
BB, LaLbNEcCRCOL S5ATKRTH
WHENBLLRAVWESTHES, TBELV] Wi 4
A=V LbEIATTREVETHE, bhbh o
BETLERBEIDHTHS,
1.4 MEFEH

3T, BEAREFEFTHEY, wokknliniy
OFBWHEFRICED DM E v IHHICD VTR, %EIC
o THEMREALSZL, 20X A0EAKICE
HEDVERLA VDT, CCTRIEEICHRL, BESE
LREBEALIADTRS T LITL A,

REFESOLHROBEFORD K 2FK#cd),
ChbEP L CERO AR C LB E¥ L wOT
Hiw, OFEBCH-THULSETOHLAETZ S
HELOEDTHE, Chphbby, $ETOEE
Fekdhich chbOFERIcHBLTH YT &L L
BALZOTRAVWES S5,

thbilEk, HELYCLH-TRAWE LB &
{, LA¥ST, EL0EMAICHH-T, Noken o
X5 AT, $L0X5ABECHWLREDAIC
RLULEXRBL S, RicbFi0R, E2ELTHLD
BADEADHRTHS :

(1) Miss Fortune: Never fear, Miss Fortune is
here. I'm going to read your mind./Dog: Oh boy!
(fihdziidhvn, DELEIA72—FaV,
blioLEHRATHEE S, /hth,) [9:52]
(2) Big Bird: Tu-daaa! Ladies and gentlemen,
presenting the marvel of the twentieth century! The
complete communication system,.. the thing with
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thousand uses... the pencil!!! (3w 3% A= 1 X
TITHMEBLDOEIL, ESHLTRAMWELE
THHREORR, TREEDIIia=r—vavD
HRICLT, BROHAREHO IO, HECTHYE—
1) [12:58]
(3) David: Uh... Big Bird, these are clams but
they're not open. (7 —sssesld o, &7 o 23— F, [EMIC
THRT7HVETE, BRB-ThAiw, ) [12:33]
ChbBEFOS BT, fEE-TOmIEHEINED
BxiicHbh s boy ©H5. chik Tod, 35
Ay BRESIK, Baro, RBAKE (BE - &E - Tk
s ok Youlr)] (SRHD) 0BT, whHhn 5 4hig
HicfEDbh 32, ek, AhhhfbliYdThn
~EHVRIICHFT 2 ERDOEZRLTWBEFALS. X
(2) ta-da X, RHP ic Xiuif, “used as a jovial fan-
fare in announcing someone or something” & {1 X
T, tadah OWHIWELRTWE, [H I A
FYV—+J CiE X bic, Ta lal [5:53], Da-dal [7:
129], TaaaDaaa! [11:60] % FOTFH Rbohk, HA
O TP EREERLVETFLV T3S CLELEY
HobhdDTHad, HAFF 92T, [Hvap
Ry, [Py Pr—v] B EE, STE{EHIE
HLTREATVE, £k, XOK, €2 BV
FERL TN T3 Big Bird @ 4&fiicd LT, David
BESTIHLTIwOBFR-ZERLTwAHROE
WA&aTHE, CduhiE, “an exclamation of hesitation
orpause” (RHP) w5zt THhHb, whiFohE¥nC
LELLTREIL AR TRE DOTHS,

wic, A - BEBCOWT2~30M% B T
cetikL X5 :

(4) Oscar: I know where you're going with those
things. You're going on down to the recycling center,
aren't you, with that trash./Bob: Ding dong, you're
wrong! (CHOBAAHAT, L~ L »
THE, WAV E—~TANED S h—Y, B
Tlk. BFhet.) [12:27-28]

(5) Luis: What's the matter with it (=radio)?
Won't it go on?/Big Bird: It goes on all right, but
when it does it goes hiss, crackle, honk, screech, fizz,
rattle, buzz | (K5 LD, 2hkhnd? /2L Ik
DLAETE, BERALED, ¥a— AF2F, T
—T = FARA, Yay, HIHZ, TV¥7TV5
T,) [7:73]

(6) Ernie: Let's see, what'll I do... I know, TI'll

(p. 10~23¢)
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N7 A4 RFEFE (2

H B & 17

BhTFaEC, 7TAYAIOKRERICETZRHONM
FHRCHETLILL ZHELTVAIHAD S B,
English Syntax 72 2 3 CicilEtHE, sl
ICATL 7. ABCDF @ 5 BH#FHIi© 3 25, A¥Ebdi
LB EOEESHRECBL ETARTRERLT, 2%
F TEEB A S LB AV ET A oA D BEL
v,

AT AWCHFLE, ArhadhXidELELE %
LACOMECHERLFERL Tl Tt -
TwiedDT, S NEATEANGE LD CRWhE
oD, BNCOWMTLEL, Aol X %HE -
BEWLELAOT, EHESEES > THRT LT
WK ETT. | A tBATIRERE S TT,

T, 7 AV HOKRFEEDBEICOWTHDIC, H
GDRBIRFGTH - feds. BEDFETERE DAL
Antnikdkholid, DAENSEDELATLE,
v a—28kibhbhbatk. 2AE%E-TWS
DTHEGWTE ST LD, i, TAVAARLSR
BOTHGLTwE A ICMbEORENANLEL N
LEBLELAE Y50 LSKEERIIER BATEL
Twd &, HdkicltiTe VEIhTLEIWES,
ELETTY 5 —HHEMICAY, F4AHeva¥
#HSO~_—AICELALTLELERBRATT. &b
EhFALRCEL»Z LREAEVWTRE,

LasLiER, CtEo~vF i i—RLOBLAELSCY
HHELATLAE, Hotth TOEFL T650 5% L > T
WnEThb, DETOILEZRNNLHE VA oAD
y LiEHA., PERRICESED ) - A —2EEEHTR
FTEAEY, EHEEBATELLWEBDELE &K,
EBHHFOMEOLBILT A Y AOKFERICHET S H
AARTCTWIEFRRMROFETN #IHEATL 2 548, &
DB EREEFT L, BAOEES T ATV O
B, WEEDT 2V HORFECHRBRLEFFOR
E2ZT20CThsb, FRAEBICH-hdLAE
HA, TEXRHCRWw-TeDb, TA L OPRHAE %
25%b. | LAEIBVELL.

brodEHTTE BEEHGOERNICBIEZWER
whdb, BEOHERAWEDICHERA EEE R
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TL7EAR, RCEL L EEEDEVERE LA,
Vot AREILRV b b SERREL bR EVEL
VAT AR, AXRORFEOBEBKARIKE L BWET,
TOBICBEL RN, HELT W EERLLACSE
Wl 7A)HOKECTR, AFOBICHELRY
ZUMBEIEAEL, O THEEREAETT. C
SWnEYATALLIE, HAOFICHEED 5EH M
TESDTTIhb, FRCHERIWEORYRALLE
wEF. F¥BERCLT, RREFOREEEOLEFIC
BOLLHETEELE DWREFHBhTHFECHEY
FEMMTEDARLFZLD L, LUBBDEVWEYS
L,

FTHOERLCI2WT, KEFORRBATRVWAT,
KEDFELKTHLTWET., HEXOTE VWAR
LoE 5, landlady i AR _fT3. L LEER
DEWwWCE ! 1xAZ20FrTE,. 4F5FHTHA
ZhiT CEBRLSBICEEL T DI TRB D F4A,
YT —LNTTH, B PV ey T ]
AT, HHEREL. 2FRFR2VWTWELL, B
RETWOZLAXICRE>TEERAOT, TECR
fCAiEE s H D EHAS, 210 FAREHTT
RELETL > TWAB 2L L TP TRHANE L
AT,

Lich S MBRICIEL T, & 2 i w~A s
W Td, A——THerHELTH, EBROHEIC
REZzzd. dEelchk LERXVOUSEDAWE
Sl TcniET. il BREERHF-TwEE
A BRELDBZC LW EADC...,

BHICONT, En, KZORICEATWEL LD
DOH7 FITTREEETICERFERTVWET, #
HbUBTFLY KT ALERS D 24, BHOAZET
Bnh P AELBELB DA, ELTAS VY
HELWnETH VoI 7TV 7CRVWhER
~EECTT. 1A2 FEECHEAXTALRDD
TThb, ET:iEhhn B, BeZHzLH
BTt RCoWwTXaZE S AbWETH HiC
L - TR EBETT,

FhicLTh, & /2/00EF 2 iC cosmopolitan TF,
RO A -TEET, ROTHMEADLT £
Y AHADBELT, 74 VY, =U—>7, Bl A
LA AR LCELEEPLETWET. ChLDAXHR
IRENAV, HICARLCRB2FERIATIC TA
R ans] oFREE i LET,

(INT A REXZRESR)
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DIFFERENT ASPECTS OF THE
LINGUISTIC-RELATIVITY HYPOTHESIS

INTRODUCTION

Genesis of the problem

We often hear that “the world is shrinking.” There
can be little doubt that the people of the earth are
in more frequent contact with each other than ever
before in history. The contact and resulting interde-
pendence was originally of an economic/political nature,
but more recently the interdependence has taken ona
cultural dimension. Thus interest and interdisciplinary
study in the subject of intercultural communication
have grown tremendously. In light of this observation,
it is notable that languages, through which the
various cultures of the world are largely defined and
identified, are the least likely aspect of a culture to be
absorbed. Could this be because the language is more
than a mere tool, that its acquisition requires the
acquisition of culture itself? Among the most interest-
ing of explanatory models arising from this question
is a theoretical model called the Linguistic Relativity
hypothesis or the Sapir-Whorf hypothesis. It suggests
that a language provides its speakers to perceive the
world in unique and fixed patterns, and to behave
accordingly.

This hypothesis has been elaborated in several
papers and has received a great deal of attention from
linguists, anthropologists, communicologists, and psy-
chologists. In this paper I shall look at the studies
done on this hypothesis with regard to different levels
of examination, and to present the current status of
the Sapir-Whorf hypothesis.

Review of Literature

Sapir was firmly convinced that language could be
regarded as the raw material of which a people's
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outlook on the world is fashioned. In 1929 Sapir wrote:

Human beings do not live in the objective world alomne,
nor alone in the world of social activity as ordinarily
understood, but are very much at the mercy of the particular
language which has become the medium of expression for
their society. It is quite an illusion to imagine that one
adjusts to reality essentially without the use of language
and that language is merely an incidental means of solving
specific problems of communication or reflection. The fact
of the matter is that ‘real world' is to a large extent
unconsciously built up on the language habits of the group.
The worlds in which different societies live are distinct
worlds, not merely the same world with different labels
attached. We see and hear and otherwise experience very
largely as we do because the language habits of our
community predispose certain choices of interpretation.

Sapir claims that language is not merely a vehicle of
communication by which man talks about some objec-
tive reality that exists previous to and independently
of his or her language, but, rather, that language itself
represents an objective reality by means of which
man structures and organizes the reality in certain
characteristic ways. Thus, when languages differ
maximally, the organizing schemata which their
speakers impose on the non-linguistic world should
also differ maximally.

Whorf developed the same theme when he says
(1952:5):

..that the linguistic system or each language is not merely
a reproducing instrument for voicing ideas but rather is
itself the shaper of ideas, the program and guide for the
individual's mental activity, for his analysis of impressions,
for his synthesis of his mental stock in trade... We dissect
nature along lines laid down by our native language ... the
world is presented in a kaleidoscopic flux of impressions
which has to be organized by our minds and this means
largely by the linguistic systems in our minds.

Language is in a sense a reflection of natural and
social reality; but does it not also shape the behav-
ior of individuals, especially their cognitive behavior?
Many people think it does. For instance, Kluckhohn
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(1949, p. 16), in Mirror for Man, writes that “each
language is an instrument which guides people in
cbserving, in reacting, in expressing themselves in
a special ways. The pie of experience can be sliced
in many different ways, and language is the principal
directive force in the background.” Miller (1968)
claimed that the conceptual partition of the world
differ in every language, and the forms into which
these concepts are ordered in each language are
themselves characteristic of a particular way of
thought.

Trager (1959) has expressly acknowledged every-
where his espousal of the linguistic relativity conception
as an organism wherein all parts are conceptually
related to one another. He suggests that every lan-
guage structures realilty in its own manner and thereby
establishes the components of reality which are peculiar
to this given language.

It must be obvious that all sensations do not reach
our consciousness., There must be some kind of system
which reduces the sensations to manageable propor-
tions, because perception is an active process, not
something natural or identical for all persons. The
Sapir-Whorf hypothesis suggests that the system is
one’s language. That language acts as a filtration
system of reality.

The Sapir-Whorf hypothesis has been criticized from
many quarters, and in most cases justly. Carroll
(1863), Lenneberg (1961), and others have correctly
emphasized that the hypothesis in its version may not
be accepted since its assumptions are too ambiguous
and vague, its generalizations too hasty, and its
empirical foundation too weak. And yet it includes an
idea that even the most severe critics have failed to
refute, an idea that deserves both examination and an
empirical confirmation. In science a hasty negation is
as bad as insufficiently grounded affirmation,

After what has been said, we can view the two
principal ideas inherent in the Sapir-Whorf hypothesis
more objectively.

1. Ianguageis a social product. The language system
in which we are educated, and in which we think,
shapes the way we perceive the world around
us.

2. In view of the differences between the various
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language systems, people thinking in different

languages perceive the world in different ways.

These differences of language are reflections of

the different environments that produce them.
The Sapir-Whorf hypothesis can be divided into four
separate levels, each one dealing with a different
aspect of the effect of language on behavior.

1. Vocabulary Differences and World View

The first level of the hypothesis deals with differ-
ences in vocabulary among languages which are said
to influence the world outlook of the people speaking
them.

Language X has a single term for phenomenon x,
whereas language Y either has no term at all, and
therefore refers to the phenomenon under consideration
only via a relative circumlocution if at all or it has
several terms, v!, y%, ¥% and so on, all within the
same area of reference. As a result, it is much easier to
refer to certain phenomena or to certain nuances of
meaning in certain languages than in others. This is
also the level we hear much about when considering
translations from one language to another. Because
there is no direct word-for-word correspondence
among languages, the argument is that a great deal
of meaning is lost in translation.

No serious research has been done on this aspect
of the hypothesis. In Ervin-Tripp's (1968) word-
association test with bilinguals of English and Japa-
nese, she used culturally loaded stimulus word, which
evoked unique responses in English and in Japanese.
For example, the bilingual subjects responded “moon
viewing,” “zebra-grass,” and “full moon” in Japanese,
and “sky,” “rocket,” and “cloud” in English to the
stimulus word “moon,” they also responded “pine
decoration,” “rice cake,” “feast,” “kimono,” etc. in
Japanese, and “new clothes,” “party,” “holiday” in
English to the stimulus word “New Year's Day.”

At this level, the hypothesis merely tells us that
what is close up in one culture may be far off in
another and that this difference in closeness is reflected
in the verbal behavior of the speakers of the two
languages in question. The evidence for the Sapir-
‘Whorf hypothesis at this first level is not concerned
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with a truly full-blooded analysis of consequences of
language structure. Because nothing as grandiose as a
“world -view” is produced by data at this lesel.

11. Labels and Nonverbal Behavior

The question at this level is whether the differences
that exist in labels in various languages can influence
nonverbal behavior. If the Sapir-Whorf hypothesis is
to be confirmed at all, we must be able to find some-
thing which shows that linguistic differences among
languages correspond to differences more unequivocally
attributed to the differences in the ease of linguistic
encoding.

The results showed a significant correlation between
the communication Accuracy Scores and the Recogni-
tion Accuracy Scores for the colors within a language.
These data along with Brown and Lenneberg’s findings
suggest that the language one speaks can influence
his or her nonverbal behavior independent of the
knowledge he or she has about the materials employed
in testing.

The research dealing with this level of the hypoth-
esis has provide substantial support. Quite clearly
the names applied to experiences can influence the
nonverbal behavior of the namer with respect to these
experiences. The work on color coding indicates that
within a language, different colors are differentially
codable and that this can influence the accurate rec-
ognition of colors. Languages differ in the ease with
which warious colors can be coded, and these language
differences correspond to differences in the behavior
of the speakers.

III. The Effect of Grammar on World View

It seems that Sapir, Whorf, and some students of the
Sapir-Whorf hypothesis did associate linguistic relativ-
ity in its most pervasive sense with structural rather
than merely with lexical aspects of language. Sapir
(1929) suggested that “meanings are not so much
discovered in experience as imposed upon it, because
of the tyranical hold that linguistic ‘form" has upon
our orientation to the world.” Somewhat more force-
fully stated is Whorf's (1941) claim that “the world
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is presented in nonverbal behavior. Carroll and
Casagrande writes:

In order to find evidence to support the linguistic relativity
hypothesis it is not suffiicient merely to point to differences
between languages and to assume that users of these
languages have correspondingly different mental experiences.
If we are not to be guilty of circular inference, it is
necessary to show some correspondence between the
presence or absence of a certain linguistic phenomenon
and the presence or absence of a certain kind of non-
linguistic response. (1958, p.329)

The number of basic color terms can differ widely
between two languages. According to the linguistic
relativity theory, when two languages do differ in
this respect, the speakers of these languages should
experience the world of color differently. In fact, a
number of psychologists have tried to get independent
evidence about the speaker's cognitive system for
colors. Some sophisticated work with the codifiability
concept in the color area has been reported by Brown
and Lenneberg (1954). The investigators summarize
their findings to this point as follows:

It is suggested that there may be general laws relating
codability to cognitive processes. All cultures could conform
to these laws although they differ among themselves in
the values the variables assume in particular regions of
experience. (1954, p 462)

What is easily codifiable, and the specific range
and content of easily codable categories, does depend
on the particular language under consideration.
It also depends on the particular experiences of
subgroups of speakers. As a result, contrast in rate,
ease or accuracy of various cognitive functions should
be demonstrable linguistically as a function of coda
bility norms.

Stefflre, Vales, and Morley (1966) repeated the
Brown and Lenneberg experiment on color coding and
recognition. Presumably the color dimension is one
about which all people have roughly comparable
knowledge so that differences in performance can be
a kaleidoscopic flux of impressions which has to be
organized ...largely by the linguistic ‘systems’ in our
minds.” Trager (1959), as part of a more extended
and systematic argument, says:

Language as a whole has structure and all of its parts

and subdivision also have structure... if the rest of cultural
behavior has been conditioned by language, then there must
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be a relationship between ‘strucrure’ of language and the

‘structure’ of behavior. (p.35)

This level of the Sapir-Whorf hypothesis suggests
that linguistic structure, particulary grammar, deter-
mines the way the world is viewed in a gross sense.
The German word, “Weltanshauung,” or “world
view,” is often employed to describe just what it is
that language structure determines at this level. In
fact, it suggests that these differences are so unusual
that they must reflect a different world view or
Weltanshauung.

At this level, the hypothesis seems to suggest that
speakers of different languages speak about different
things given the same external reality. However, it
is true that at this level of analysis, as is the case
with Level 1, the direct association of reasoning
between grammatical structure on the one hand and
the Weltanshauung on the other is very difficult to
explicitly state, simply because the term “Weltansha-
uung” is ambiguous. This level of the Sapir-Whorf
hypothesis fails to clarify just what is being influenced
by the linguistic structure. Just what is the Weltan-
shauung, the world outlook, or one's orientation to
the world? Whorf and Sapir never answer this
question clearly.

As Lenneberg (1953) and Gastil (1959) pointed out,
this level of analysis has not normally sought or
supplied independent confirmation of the existence of
the “Weltanshauung™ which their grammatical data
is taken to indicate.

Fishman (1960) suggests that students of the Sapir-
Whorf hypothesis should investigate the relationship
between grammatic structure on the one hand and
“individual” nonverbal behavior on the other.

IV. Linguistic Structure and Its Behavioral
Concomitants

At this level, the Sapir-Whorf hypothesis suggests
that the grammatical structure of the language
one speaks plays an extremely important role in
all of his or her behavior because it determines
the world cutlook which will greatly influence the
nonverbal behavior. This level seems to be a very
appropriate level of analysis for this position since
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we can see nonverbal behavioral differences that
correspond to differences in linguistic structure.
However, it seems that this level is the most demand-
ing of all, for it requires detailed technical training
at reaching the relationship, of the methodological
superiority and the accessibility of this level for study,
to be investigated. This may be the reason why there
currently appears to be only one study which might
possibly be said to be an example of work at this
level. This is a study by Carroll and Casagrande which
they refer to as “Experiment II" (1958). The gram-
matical features of interest to Carroll and Casagrande
in this study are the particular verb forms required
in Navaho verbs for handling materials in accord
with the shape or other physical attribute of the
objects being handled. Carroll and Casagrande are
concerned with distinctions in verb forms rather than
distinctions between mere lexical abSence or presence
of verbs as such. The nonlinguistic data utilized by
Carroll and Casagrande are the object-classifying
behaviours of their subjects when presented first with
a pair of objects which differ from each other in
two respect (e.g. color and shape) and then with a
third object similar to each member of the original
pair in one of two relevant characteristics. The
subjects were asked to indicate ‘which member of the
pair went best with the object shown him." If the
subjects’ reaction was governed by the requirements
of Navaho verbal form, they would have to select a
certain one of the original set of objects. Carroll and
Casagrande's original subjects were two very different
groups of Navaho children, one being described as
‘Navaho dominant’ and the other as ‘English dominant.'
In many respects Carroll and Casagrande’s findings
are extremely favorable to the Sapir-Whorf hypothesis.
The Navaho dominant subjects made choices predicted
by Navaho verb-stem requirements significantly and
more frequently than did the English dominant Navaho
subjects. Later Carroll and Casagrande also tested
English-speaking white middle-class children from
Boston and found that these children did not match
on color as the English-speaking Navaho children. The
Boston children were more like the Navaho-speaking
children, tending to match on form or shape rather
than color.
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The data of Carroll and Casagrande’s experiment
indicate that differences in linguistic structure do
correspond to differences in nonverbal matching
behavior, but they do nmot unequivocally show that
the language differences caused the matching dif-
ferences, since the Navaho speakers could have
differed in many respects other than the language
they spoke. Nevertheless, the data are cited in support
of Level 4 of the Sapir-Whorf hypothesis and are
indeed quite suggestive.

Evaluation

The criticisms made of the Sapir-Whor{ hypothesis
are all united in finding the original version of the
hypothesis untenable. The assumption that the language
orders and organizes cognition, which is ‘a kaleido-
scopic flux of impressions’, and the assertion that
language includes a Weltanshauung are metaphysical.
But it is conceivable that language we use causes us
to pay attention to some things more than to others;
it should help to shift emphasis of our perception.
And my interest lies in the question, “In what
manner does a language organize, through its struc-
tural semantic system, the world of experience in
which its speakers live?” To give a clear answer to
this question, the investigations would have to be
carried out on many levels. Research teams would
have to undertake many-sided studies of the lan-
guage and culture of each nation involved. In order to
obtain a comprehensive monograph of the language
and culture of a given community or country, each
research team would have to include communicologists,
linguists, historians, anthropologists, and psychologists.
The next stage would initiate comparative work
proper. Thus the researchers would have to work
out an appropriate questionnaire and methodological
principles to serve as guidelines for all the research
teams working on the various languages before they
begin research studies. This might be able to define
the foundation and nature of comparative studies.
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BETF. 542z} (4)-

Interview | o 5 35 B)

BN 8 —

AT RIEFEBIATR Ao, HEEEE
icit linguistic competence @27 (>3 communicative
competence ~DEEALBETH L L \» 5 3EHE, 604
ROEFEH LI CREIRTAEY, FH- T8 -
B A L BERCL > TR BRT 208 HOBRE
iGET#H 596, communicative competence #%HE
FRRICHG T HEOMBR AR BT HRT—~
TH5,

4@, Vol. 18, No. 4 (October 1980) # X h HiF
% “Graded Interviews for Communicative Practice”
i, fvs7.—%FlHATICLCLD, Lh{HRIC
2 DB role-play #—#ii & 8T, EEOTHEE
e LebiE50 3 oo Bl onwToi
%-C¢# %, Victoria University of Wellington @ senior
lecturer <C#% % Paul Nation itk 3 Blo@EY® LR
th SEBEFETORAYEHCEWwT, EELLTH
BARIR SAEAMCM D ARTHEEL T EDT, {h
LBEESD,

BESCANESELTORICRE, RFol#rEic
EMLZY, BLEFOREATCHEGERFEhib
FIOEE~EELEFEELAY LARLEH LI BT TW
. JHEEET, RBEEONG LRAficEFETI0”RE
b sy, BrhhEcldf iy —%iEc
MihA#dT EICk T, communicative competence
ZcCEBT L SICERT AT LUTIETSH B,

I (=Interviewer) » A(=Applicant) & O]-c%b X
W3 AL SRS BEicL<, 3 T(=Teacher)
Blickd, 27ARAKA Y27 .—35, TH—A
DHETECHEIL, TOEEFELD. RicHOLHEICH
WEEL, TOLEEXRELS. LT, EiclLT, &k
ICEICHMLTw L. 208 4EcRLFTEWEL
DI fﬁTé,’;‘ﬁa‘fDTﬁgﬁ (fact » reason « feeling) #3fi0
LTHELD T LXEBEH DTS,

ek i, BESYERTIAD CHERBTZT 3
BHTOLEERIROXS5ICRE,. () HECRINAR
SO BAEMEINT VWS SICER L kW,

I : How long have you been in your present job?

28

A: About three years. I started working there just-
after 1 graduated. (fact)

I: Do you use English much in your work?

A: Not much at all, because we don't deal with Eng-

lish speakers, and all our data is in Thai. (reason)

I: When you come back to Thailand will you have

the same job?

A: Yes, I will. I like my job a lot and want to con-
tinue doing it. (feeling)

CORE 1rArofifd Q (=Question)—8A (=
Short Answer) +EI (=Extra Information) & \» 5 BBiiC
‘oTW3, FMiSE LTH, @ technical word (L
Plodsérix, (L35 - B4 - FIEEE - RERSils &)
ERoLDE, BoXhEFS5C e, OHMIFEBEHE
WRFICZBlE 23T, QLLEATHLELRT
hELbhwE 5 & HiiciE, “Let me think.” & 2=
“That’s a difficult question.” }§ sAFEREZFi
bEmEilEHsT L, FHT kW,

WICEFERTICSA ¥ Z Y 2 —F 5, YIfICHEL A H
MEFaEdTiahd, THELL T~ EcBlH
LAEMEZRICTS X5 cBRS 20 L BEETH B,

cofjikix, 4F ELZEhD Lidhid & bhwn

L7t CAICHRIZ S S, controlled conversation #»

b free conversation ~DEJEL » L TD $Fich tech-

nique FML LN T LEEL kW,
(RS E LT Elke3iE)

1) Leon A. Jakobovits, Foreign Language Learning: A
Psycholinguistic Analysis of the Issues (Rowley, Massa-
chusetts: Newbury House Publishers, 1970), p.5l. /Eu-
géne J, Briére, "Are We Really Measuring Proficiency
‘Without Foreign Language Tests? in Teaching English
as a Second Language: A Book of Readings, ed. Harold
B. Allen and Russell N. Campbell, 2nd ed. (New York:
McGraw-Hill International Book Company, 1972), pp.
327-30.

2) "Techniques for Teaching Vocabulary,” ETF, 12,
No. 3 (July-September 1974), 18-21, / ““What Is It?": A
Multipurpose Language Teaching Technique,” ETF,
16, No. 3 (July 1978), 20-23, 32./ “The Combining
Arrangement: Some Techniques,” ETF, 17, No. 1 (Jan-
uary 1979), 12-16, 20./cf. Nation, Paul. Language

Teaching Technigues. London: Cambridge Univ. Press,
1978,
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T A ) hEFEORNF
K7 2V HEFERAEORRED

The Dictionary of American Regional English
—DPronunciation Guide # W\ % 23—

American Dialect Society 23k & % - € U.S. Office
of Education & University of Wisconsin ¥ 4:3EB)

(WEH%92/3, BEIHR/3) #FHTIETHALHE
ic The Dictionary of American Regional English (DA
RE) @ 5 pEHEAFHEE L. EFRR 2+~ 2% TR
D EEFE T, University of Wisconsin @ F.G. Cassidy
(1907—). [R#ci2i31955—19574E DMl American Dialect
Society DEELHH Twiz, Jamaican English O HEE
TH5. COFFREYMFRITEEHNERBETH 7
X578 B BREOBERICH ), A & 41980
—198SFEHIC T AU RIALD L 5 ThH 5, TOFRMIC
DDA ETCIE Cassidy (1967), Hartman (1969)
#H Y, PlAECassidy BIKDO XS IKif_TRE LTS
BHB5,

The Dictionary aof American Regional English hopes
to be able to collect the greater part——nobody can
hope to collect all—of the words and phrases,
pronunciations, spellings, and meanings used by
native speakers of American English in local and
regional speech communities throughout the United
States up to the present time. In short, we plan this
as a historical dictionary of American usages of
less than national range. (p.14)

The Dictionary of American Regional English plans
to have a much larger corpus, and we are making
a fresh broad-scaled collection from oral sources
——the many, many expressions that people use but

bW B B %

nobody ever writes down, or which, if they occa-
sionally find their way into a novel or story, are
still of unknown currency and geographic scope.
(p.14)

We feel confident that the Dictionary of American
Regional English will prove to be valuable reference
tool for scholarship in language and literature, and
one which educators everywhere may use to advan-
tage in the schools. We think that it will give us
a greater respect for the rich and varied develop-
ments which the English language has undergone
and is undergoing in the United States. (p. 19)

19754 L 19784E|c, University of Kansas “C James
W. Hartman #2240 3 2 “American English” @
AEFEICHIE T D&% 197, Hartman (1969) o¥FHC
H Y, DARE @ Pronunciation Guide &ifMjfi%EET
H5, FHFE KFEREEDUETBERIOF T A
T, FHEEOHEAAOERICIS L, FRE  AEN
AR ik,

Tennessee i, (i) east, hill southern; (i) central,
hill southern and coastal southern; (i) west, coastal
southern @ 3 fichHElah, TH T heRFETIH
ti#* Knoxville, Nashville, Memphis T$H 23,6 o 5
5, COIHBONFTERAFEFEEETNRICHELL
THDEFENEFEER M T T & BSERICESE: &
%, ~%b, “large regional universities” 235 gE{HH
KEERBIZELTha T tETFTHlTHB,

social
scale

high social class
Tl regional
dialects DFFEAHS
Wna,

regional dialect,
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ED

{generation) {sex)
Older age Male«—TFemale
—
Middle age Male«—Female
—
Younger age Malee—TFemale
Messemmss

fXmic, MEHEREEASLA-TETWT,
lower class IC% 3 IC{f - THIE AT AW, chas
social mark L L THHIEL T 23X 5KAh T3, C
WERTT 3 EH~—20X5KkKh5b5,

Suburban areas OFMEFIC LB &, TDX S5 areas
{X “socially selected” T3 % 7=¥IC speech 25X D
“homogeneous” &7 - TETWn3 T & 34457 5, Kansas
MoBEOHETRCDL S AfRENE ArCE > T
5.

Iiklx “conservative for norms” T#H B2, —HT
REFRE R HEET2EUEZHF-TwE, EBEELEE
RFoEEhIEERNLSAFACERT2LELL
ha, (& 1] £8)

COF (F 1) &, ko Kansas M| Wichita @ middle
class DEAICDWTHETEL & really DFEFICDNTD
SR (¥ 2) LE2HEELTRS LHEK%EA,

0] ofio [l ki [1/0] —cfzmsh, Bic
“really” Ic¥ 73 [1] REEMNICRTHE TR
2235, Chdcofilo, FloFEEHFoOEICH RN
T ERBEDB D, LAk oT feel/fill, steel/still 35
homophone IC - TE T3,

b L FIEEFED regional 2y D& LCHHEILE
HLT&ETwatEbh3, 20o—20RHRET» b
IH~DF 7 v 7 HWEDRRICHF ->T®D “independent
truckers” 2% i35 CB (Citizens Band Radio) Ic X
>TOMPRBOHRALE L WS, D% b, ZOHER,
“strong sense of independence” 735 Y D E ZiFIE
HbohTndbilThs,

&, Hartman #0554 &2 6 DARE @ Pronun-
ciation Guide DHRAZE &, W< DhOBBRFEWEE#HE
ZATHIcn,

T @ Pronunciation Guide @ HiYid, #3I0IEESR
B(2%), 20EFHALVEVKET 3 L, —flT
i, TOFEOREHFURBENTHS, AEOEMT
DX ERFETHHE I wOLETHTERA N D,
HEVHREDTHHRFE-EEEEEI LI 0) #En
Th DARE ICRBEEFRINTrAWAD, TOFEML
DREFPINETNOBEFHAKKZ L EOFMEILERT
DFBVEBOCLHTEDRLIIRTBADDHD L
5. FRIC, 72 ) AEFEORFOHEIC 2w TOMNE
RELABCLVURDOC L ARLELLNTNE, 2
REDTELLK-TnS,

Section | Introduction, Pronunciation Guide @7
BDICHT N REFOEELN LT,
XU DARE o JNiEEEE & oBE,

T AV Hh#FEIC 3¢ 5 pronunciation
variation D5
L2450/ o4 MBI DE S f%A pronun-
ciation variables @#EEt,

Section [ T#if} & 17 pronunciation
variables @ phonetic sound class |C X
D HERE L R,

Pronunciation variation %40 24538
BEo—ii, $ X U map illustra-
tions.

7T A U AIHFEO pronunciation variation
i o i b EEAVEOLR—IE,

Section Y DARE Tape.

iz, New York City T® bird @ “ir” OFf4o
EHICBOLBNE, T O Pronunciation Guide iIC X -
T 300 variables 2B 3 T LHEGHBKEDS ¢

1) [3"]—some older lower and lower middle class

speakers

2) [#]—some younger middle class speakers

Section [

Section [[I

Section [V

Section Y

Section V]

(& 2]
4 il 5 i@ W i@ 5 I 5 i i &
4 (5 8—178% 18—34ii% 10—697%
[rili] 65%  82% |100% 89% | 8% 100% | 18%  29% 75%
(rili] 35 12 0 0 17 0 82 57 23
[rrli] 0 3 0 11 0 0 0 0 1
[rrli] 0 3 0 0 0 0 0 14 1

“=lower in the mouth, “=higher in the mouth
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3) [3:]—many speakers of all classes

L OFROIEAZFHLIZIE 1, 8000 “field recordings
of the DARE informants” ##¥7# “DARE audio
tapes” ¢, &7 —7REIENGLDOTHE, TOT—F
Dk, —2RBEOHIET “Arthur the Rat” D
g8, \wE——2#% free conversation ¢, fiEiE X b for-
mal 7 speech 4§, ##F X X b informal 4 speech
OFEF RET oD TH S,

)\ IEEICDNTODF i SectionIl ILH 5, Coastal
South @B A ® speech vt [0],[8] BLELE [t],
[d] ©3 9, chdBEADBICLRELTEATRAE LD
5, FATHRACEARESCRLELEECZZ DD
TlAw, F7z aumt OFEF % A5 L, Coastal South T
HBEA, BAZEIKC [ent] [ant] HEZ 52, BARK
[ont], Al [=nt] #:%\», Coastal South LIAbTit
BlrEzhthoREREIEICIWTEEE>, chi
Minneapolis & #», Z®fiD% { OFEHO/DHHTR
BloAOb PR GHLTWwEEDIC, HbRIZEA
VPRSI ERBBLTWE, BEAFOIHOE
WDk s, BAODAORSWEDS, HEWEEFE
EEHnE 5 CH, BB cMp s X5 2BAEED
HtEiriicd s, PIAH, post-vocalic [r] DX,
[al/[P] =¥ P A PEETCLE (AUIEOBAICHE
REFEL=D2HB) ks, pin/pen 3V FFALORFEE
2TH5,

FHnfibft, #Fic “socially mobile” % 351X, local speech
patterns #$%T T regional patterns, X HICHEL {5
%L 22% % national patterns ~+: BT L2255 Lk
SICEETES, 72 aHE&ilEo LT hEHE

(&b, Xy “integrated” KABZEW3) 540
, EBRbictoffineRmeXs2Brvwbdtd
3. fEmeLT, BEFD MFL] 1 ] ofifo [a]
&[], [o] & [2] @X 5 AMERTOMNIIOKE X
PR ICHFAE L Twi\» & %o post-vocalic [r] DE|{E,
0] ofc ] & [el % O] & [e] KEIETH3, A&
THY, COBEOHFRERZECERED)22HD L5
.

[al/[o] ©XrHET AV HDE¥L (/L Texas %
Bri) CREBL o255 (A cot/caught, lot/
taught, rot/rought 7 '), Li»L, CTHICH social mark
{17 . California CTH19504E (R IC I T DA EE X
NictwniH, SETRTTRAR, LikHaT, TO
Hir R FoRICE WL California ~BE%2 3 3 &,
S HALAKRZOMIISEREL TR, 0n5,

Post-vocalic [r] iCit articulation 7» 5% £ T (i) full,
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(ii) light, (i) dropped @ 3 2B 3 LHF L T k \»,

Northeast & Central South T Withft (ic middle
class) ®E&L T [r] droping 7% X b 427 \» (Cf. Anshen
(1970) # &). Memphis State University ¢ Kenneth
Shields ##%1 @ Shelby County OS54 DEER%, 55
BELA L, 26—55i%, 25ERLATOHEMANICHEL . €
OFEFEBDBEFECH o L], car & poor RED
FB9 post-vocalic [r] DRI EH bR AT ETHE L
whH* (BEASPHUEFEPHEHE)

(BEXm>

Anshen, F. (1970), “A Sociolinguistic analysis of a sound
change." Language Sciences 9, 20-21.

Atwood, F.B. (1950), “Grease and greasy: a study of geo:
graphical wvariation.” Studies in English 29, 249-60,
University of Texas.

Cassidy, F.G. (1967), “American regionalism and the harmless
drudge.” PMLA 82:3, 12-19.

Hartman, James W. (1969), “Some preliminary findings from
DARE.” American Speech 44 : 3, 191-9,

Kimmerle, M.M., R.I. McDavid, Jr., and V.G. McDavid (1951),
“Problems of linguistic geography in the Rocky Mountain
area.” Western Humanities V, 249-64.

Kurath, H. (1939), Handbook of the Linguistic Geography
of New England. Providence: Brown University Press,

* Jerry Gray, “Southern young adopting Yankee speech
patterns.” Lawrence Journal-World, June 24, 1979, p.7C
#£@, Shields #EOBBECRSELLED VL — 7 HEE
HEORELRLEFELTREH, HnltfichscL
EdoTIEBHFECBITLTW, ®E, BE d5nREA
A X TRAL, FRCTCcOLEOBERTHI LELLA
5. ®hik, Fud, TLrEDOEET, wbWw3E "network
English” #mimic 32 b7%, tw5HDTH 3,
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wblagurt i, 0 g g g B g 0y 0 g P S B 0 B Rt D

7 A Y Ao NHEE BE)

EED COFEE S DTN L 2 Harvard Encyclope-
dia of American Ethnic Groups %+ 5 L 5 AFT3C
LACEELA, MEEHH, AESEEZN A —F 3%
BICT A Y ARBIEE A MBS 7—
2 A%EFR, PEO NNN Ry A b= o —ARICA Y
BE—=L7DTTHE, ZTDLELCTAV+T—E i
LEELTY bokDTT,

—NWAOELAE 2 @ T60 FA-DE(A49 F 50+
v Ml E e kiT, FAY 2 7V —EABRELR
Lr—Fr—FoOEELtwH L LTCELIC2#MAT/L
TLIE L

Inflny Tl k.

WEE S AT thumb through LTw3 & Z5CF
P, MLA—TFTHES—YERTAftEzdd T, B>
CheidbhEd

WIRARMICY T OROEEIAF LD THE ) BRA
Tnehp:BnEd,

CHHT v,

LZATENRELNALED TSN, O<THREED
FEXEAT—IC2O2nTHELE ST D B 5 7 Alvin
Toffler 23, 7 AV #H\v»% $fEEIC racist OIFFENC
MoTv b, LHATIORMEULLDFTILE LS
Ik, ¥orcooh CHBEhELBwELL,

HRWEPEFMEI VAV c2TF— - FAF—T,
WA EZSH, D The Third Wave +\n 5 JEDH
irofTEIcCkA Lz O TT, E=0F] %
DAFERD &4 rrTF,

7>2°C Future Shock £\n5, THEARBISAME
S—%MHLAEE, ROBEFET L D Talk Show FHil
IK—HHIHTLbWE LA ¥h—HCREMBEXFEOX
Rt ofic, ¥ELoNEHLLEHE, ThREST
vET—HETL Bk T WK E AR ALY
DTT.

ENEDOTHEELALLLTEEL DT, $EO
¥ B > THHEIS W, BBEIDLISHOTL
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Bl 5, IE X

.

ECATHEORNTIC X 5 ¢ 2MIC racist ickt &2
SHBTAVA, Lv-srthoTdiE, chiifMEis
ThRbhEEA,

BhBEbTMEER2ITEL .

250k, bLMETHEETIALIHHEEDR
HichAhrbhEERb Tl 5L, DhbhB
AALHEAECTHILE, HRBIFRICY Wik EeE
fHizD implications #4553 ¢ FEA b0 HTT,

Lid b7 F—RRARLSAET. TUFEEGTEL
T, TAVHOREZLLT, 3DRITORLAIIC
REFEDDFT. 2 CLWHLDLHREE (2) LIRS
oTT,

CHELT, SEARF7F—HEMHICTHETSCE
PoEBERL D, BsfoTT,

fEL, FAREHERESLHTWS AT MR o=
RBEIc, THW7 A Y AREHEX), EELT0-U1
W (2 ER) KEcEEe, tohT 7 i—iiE
PEDHLIBALTEEL L.

L TETFOEHEZESh wo o, TER] #F
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SRR (L E2DDTHRSFE) FREOFH,-L
EDELA.
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The Supreme Court has just handed down a decision
about the perennial American problem, race. The Court
said nothing astonishing. Indeed, what is astonishing is that
confusion about the nation's premises is so substantial and
widespread that the court was compelled to say what
should be obvious, The Court, in effect, said this: the fact
that a suburb is predominantly white does not impose upon
it a constitutional duty to alter its racial composition.

(Newsweek: Jan. 24, 1977, p.80)
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2=y 1% ‘Common Sense on Race' & 3
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HELonET,
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Carter is really a disguised segregationist.

“In 1970 I was the only candidate in the entire group of
mavbe 15 or 20 who were running for Lieutenant Governor
and Governor of Georgia who meticulously campaigned in
both the black and white communities of every city and
town. I said that the South, although it is conservative, is
not racisé, that there is no place for racism, and that we
should recognize the changing times that are on us.”

(In Washington, Georgia Congressman Andrew Young,
a black, insists; “Jimmy Carter is not and never has been
guilty of the kind of implied racism of these charges. He
is one of the finest products of a most misunderstood region
of our nation.”)

(Time: Feb. 2, 1976, p.31)
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BY_El&-7cTeBH b 34 &3 AIcl Martin
Luther King BHIOEHTHETH - T, WMELLFME
BETHD L hiC, BEERBICRAEADTL A

I—F—EROHELLT HEHHFBATHILWSII
BE¥E i, FEEEH->THEbT T,

L T AHTracism & #racist 25 T EEFERRD
RHFCE-TEELA, ThbHOTLERTRERS
Fl¥Aw LI fT8#% (the behavioral sciences) @fif
BT WETIZZARNKHELCTWE LW YOD, %
OFKHEEBREESFTEL T LLERTRAVWEEY
Wi,

FHOANEEFLOMIC L TEA B BRI TS
FEF.

L HETT, Ln5 T ERIEEHYICRLEL 2D
<, EDEDIHHT,

The doctrine that the race, or physical type, generates
culture, Count Arhur de Gobineau and Houston Stewart
Chamberlain helped spread racist ideas in the 19th century.
In its extreme form, racism preaches the inherent superi-
ority of certain races and stirs up prejudice and hatred for
races said to be inferior. While racist doctrines are still a
stock in trade of demagogues, serious, anthropologists no
longer subscribe to them,

(Dictionary of Anthropology, p.449)
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EJHEACEL T DREETT.
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The anthropologist realizes that erroneous theories of
“race” and racism are both cause and effect of “racial
discrimination. Just as political expediency led the Nazis
to proclaim the doctrine that the Japanese were, after all,
“vellow Aryans,” so in the heat of the war amazing
popular theories of the ®racial” origins of the Japanese
were developed in this country. Though the loyal and
valiant deeds of countless Japanese-American soldiers were
even then giving the lie to such ridiculous extravagances,
no amount of scientific evidence would in 1942 have con-
vinced many Americans that a United States Senator was
not speaking sober truth when he declaimed, *I do not
believe that there stands upon the free soil of the United
States of American one single solitary Jap, one single
solitary person with Japanese blood in his veins, but there
stands a man who will stab vou in the back. Show me a
Jap. and 1 will show you a person full of treachery and
deception.”

(Clyde Kluckhohn: Mirror for Man, pp.112—113)
(KE:TAHE] K2 w T OBH P AEEHN TAE
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The U.5, Chamber of Commerce, which supports American
investment abroad and foreign investment here, says “much
of the protest against foreign competition (in the United
States) seems to come from a latent form of xemophobia,
ethnic resentmet, or more bluntly racism.” German invest-
ment is apparently preferred over Japanese investment,
and the prospect of Arab investment is looked at with deep
suspicion and distaste.

(Willimington, Delaware, Evening Journal: Feb. 6, 1974)
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In America I could define to my satisfaction just how
willing I was to acknowledge the Asian background in me.
By turning racial ethnicity into a poisonous source of self-
contempt, society had instilled in me a sense of shame, at
times flaring into self-pity and self-hatred, for being a
hyphenated American.

(D.I. Okimoto: American in Disguise, pp. 76-77)
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The first ground swell of social change was the least
momentous. It opened the doors of executive employment
to the bright scions—still only sons, not daughters!—of the
“hyphenated Americans,” as Americans just one generation
away from the country’s various Ellis Islands were then
called: Irish-Americans, German-Americans, Jewish-Ameri-
cans, Italian- Americans, Slavic-Americans and Greek-Ameri-
cans. The WASP corporate establishment began to admit
ethnics of all strains, including Jews, on the escalator of
executive advancement.

(Black Enterprise: June 1973, p.117)
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The worst racialists are the so-called Nordics, that is the

North European peoples and their settlers overseas in the

Americas and Australia; and the high-class Hindus, and the

Je?:.mold J. Toynbee with Kei Wakaizumi: The Road to

a World State, pp.25-26)
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HOBHECED 2 TABOfEELEA T TOICE
L TEAEDTLAE., 2L TH, KEEORDicEx
D7 3 —2ALBREREE N, ZOA—2 LEHIR, T
VafmoERLEhictt & t A dBERLTE
7.

Zx— 7w TOBMRMETIE, Axik, tiirEL
#HU0¥, zo+HFAEANEEEEELTWE DT
T ThEHEDAXR, BLLTH®TIodEE
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ReodPTHiC itk -T, HBEDHEL, 745
V74T a4k Lo RELTWEOTF, Lt
BoZc¥itk, Tib¥2, 15, F, X, Ehihc
TExBhEET. ELTEOR DL H LT, %
NWEO Yo, B4, BE~LEHLATH{DT
7. GEe, RAfoRER, LFEIAGD v ALHE
HLHEOPT, Behdha=y FE2FoTiH-k&D
B o

LOX5H7+— 7R, 72)hoEHe, E&
Dk LTOEELAFHYRLTELDOTT. TH
LOMBICHERE 7 +— 27070, F0L D L3k
WMTEMBELICHECL 2 535, L L OERD &
TLEOEEDREICE VTR, 2 Lo b0nH D
¥T. toXiaETOKIahLTwBEE W e
&, ELCb¥ER, BRMERX~LBETEL X
SIEH-TIT-ADTY, ThELEHEDT o —2 07
i, #xOWRERSL - ERY, AR, L
BERICHK - THEFIA TS, SECREMSEDSFIC
BEL22Y, EhFhEFOREEHEALTELDT
+.

SER, ZOX5k, TAVDICEBYBED Ehki
BHZ +— 7 20BHOBRL RTiTed e
Wi, ZBPIRIIALELAELR, R M. F—Y
YEDI72) WORBER] 2b0b0THhE T

RUeVILN=ZT - L y—7

1R, YA YBRE, 749707 4 THY
IKCBELRLDELE, A Y, ZFVA, 574
AR, HE»OBEECDL, HEofFkEcsD
SEREMICEDT L RHFLTWE LA, 4130200
%, FirREF-TRAE R, HETLBEELED,
2OMFEBHLTwEL L.

= F7—FEZHDOBTALE e VA4 VT A« SV,
HOHEEL BLTwhZ=—h—HoHEDEDIC, =
VILA=TIC, HEHSCHEMEREL S L L 0T
F. TOBSARLIMENT DK, XV ELDEEER
WEE LV, 7=—3—FicBL, xEHT,
EnEELZRRICH - TR F A YDAF T 4 VYBICn
RTBRTAR/ FDFAL Y ABESTICREARX S
DTT,
SHEBRSTOWMM, T=AYA 207 TV RAEEKC
Btk D 5 I REEE~OHBOLBEL, r—~v -V
Yy 7 ORBEROHKPLHREL, ChBZTHOR
BEE» L CHE LI BOP I 4ADOTL A,
BOOBELRZ, 16834FI, Yr—=v 20V (&
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Th, 74577 4 TICBRENTWETH) TED
T > THE, 1T09EICHE, KEROFA Iy H—R
PLOBREEZEN, sV VLTV A LHBRLAD
<F., %R, TAVIBFER RBCT4IFTAT4
ThbltHOVAr -~ T 7 =7 RoMIcH b3
KalLwilli, SYHARE—, A—=2A, NyZLxv
FTAY OB~ LIEH-TITEE L, ELTH
i, A FVADI/=—h—%lEL, A2y bFVF—
TANVFY FOT VAL R TUHEROAx L, v
NARA=TEFHEE DO THNET, BW=2—FFF
YFCBELAA TV IhbOBEERL, 1FVAA
L-THRBEALUEMCALZ LN EHBKKE D E
LA, _voniA=70F4 Y A\EF, HiHrEBED
HEL-» DHREL, £HETRE, PESOMOPICHE
HWrih BT ACEADTHD ET.

ChiE, ASTAVHbDORER, FA 2/ RHEDE
ER» XA BEET L 2. #HEofIC, FEEEL
P ED, PHEROBALXHEORELA-TWE
HATLA. BfEtiticLEbh, FEAEEBICL-T
FHEICEEEAOE A D, BH, HBRFHED AIEFOSH
T, EHLOFHBRCHEEL WL hEOBRER, 7
AY AT +— 2R FLRAL I LN,
B, Bic7 A Y 2MEEERTS XS Ch -0 TT,
Ry =TICENTYH, %R, BFCAEIEDY
FL AN FAETE BILAHETHD, HEHR
LLTlWZDTLE. S%E~0REE, FKFAOHM
Tl ethtfiRiIc s Thb D, =2—w » A DRI
B’ 7AV»OBEKEA DT, LL, oTE
—B y SEENTHEBICES TR 235K
EEFnTRELFE-TLE-TY, £CICE, F#, F
B BEoB~ETAEBR-TE), Thi, Th¥,
A4V IV PG LEABERRELTICE L U2
H<wioTlik,

BAE, v AA=T « Xy FLLTALATREA
xix, TE, BENCRTH—V Fo Z2AR AL EY
I, N—F Ak oMERHOFEILEECLESZ 2T, 7
BTFARY POINA—TOL2HECEANEELTH
3. 20Ty, 7TAVAEFEOREN b—FHILT
VEDE, =P oA —F—TL, =gz ety
ALEEFRTWE ZFL—7C, %R, SL3iEnAE
FEE b, B, ¥ SlRSEERL, oEEoM
Fo, FvFy bEBRY, LOEOEDOLHLE, O
FErel T, BEICE-CH~HilET. =3
2D#EER, &TR, v=a S TevoEihbER
T, #HbER, BSCEIIEEFIRTWETE, 20
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HENTYERICHR I WRFIRLTnERA, BEcdh
T, HEMEHERIGIWEESRZ, £/74 MRICGE

CEoTwET, A2FA MROAXRE, ZOHEGLE
PoEicEwTik, HEEAAxLBRAZRLTWET,
%R, ABEIEETLIL, AEEDEFLTCV T
T, ThiE BELIA«LA—Y Fo 2AEToTAX
VIOMICWEDREFES TVIROALTHD, HEE
DFFL e, XV ~AlcEG 3 ARO®ER, £
DHEHNEE, FOoBR, FEE BROmPL, (L
FlEIC X B ETEDI - FETH - DTT. L
hALtAttRSE Y ab, L H—Rr—7 AR UER
IGESWTITEE Lk,

CHEQIN—T DA A RBFEAIEKE—2DEER,
RICEHNEL ODA*#REL 20l ETHVEL k.
ZLTEOHE, _voni=7+ FAYHER, 7+
ZRTEORBEVEHFI2XSCh 2 TT2ADTT,

LDHEBR, “FTAVELET AV ACEBFEAL A
HE, TNCEBOTELZECLOPLREL, 74
U aDsKER KA Y ERICH 2 $—/AE, “poli-
tics Eris” # “balledicks” &iBwik D, R “life insur-
ance 4EM{RIE" % “leifinschurings” *3 % Xk 5 Ic—
HxDZOGnhBELEL I THEE L . (This
speech developed from the mixing of Palatine and
Swiss dialects in America, and the intrusion of
English terms. The dialects took various comic direc-
tions, such as the Germanized spelling of American
loan words-balledicks for “politics,” leifinschurings for
“life insurance.”)

X7 AV AEFEIC VA VEOBIEEHE S, LIELE
HEWEE: DI L& Gz, B8 Fic “go
look the window out and see who is coming the yard
in BICHERA - TRENT-TEILRTELA "2
Zr, REHERAS, “are you fressin (eating)? <7 D"
HL, FAVEOHRAZANTY Y » & LAWmSHARE
AEHLTWwET,

ZOHEBER, FAYADELCEATwAEY 7 —
&, BA, v=—nZANP, ARy 'FVIRTALT
YIFABOBMICHEE > TAEEI LA, 7V —BfEnik
[« Ry i=T e XyFl] LndkokT, HY
DELYCHHEHLEBLF B S L AT OA
2V YRBRICOWCE-> Tt T, Bk, dun
nerwetter [thunder weather EXE] tF 50T, b
L % dunnerwetter tH S, - {EELHBSI LA
S7DIC, EATHENAYYAARA=T « Xy FDOEE

FEhxii )] (The dialect spread to Scotch-Irish
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and Welsh, Negroes, and gypsies living alongside the
Germans. In his book The Pemnsylvania Dutch, Klees
tells of the Italian immigrant digging a ditch who
thought he was learning English from his fellow
laborer. “Dunnerwetter,” he says; “dunnerwetter,” I
say. “Ha, 1 thought, now I learn English; I real
American. But no, I no learn English, I learn Penn-
sylvania Dutch!”

ZOHEOHM, BEtFAitY, HEEE AL
b, RHHEEILDEEBICC LbEPHTICE{EH-
TWEEEHNET, VAR =T Py —<VDR
RICODNWTOMNES, 7 +—4 ik, TT2b¥ER50D
ik, HEODBEHTHE)] LE-oTwid, FhLlio=
—R s hbDOHWL Eh¥ LK, HEHALATKL
AnxBbhic, BRICHELIATWET LDOIHMED
hTwid. iR, FHEPESEOLCWHEEHELTF
ELLTH2hbhThET, HFicRcBL TR, 33
DENTNREDZLLLEEDBVET, TEALICED
EAKTHYERAE VCTFHERE DKL L\n5DR,
EARCEADINTWEEC T EFER w50
KlwsELIZRELTED, WEELWE~OREEL,
S$ATES THB+52, ThidBhl cllzk 5k
0T, Thl, {balbtflDhs, PrED)
LESDLBNET. A THhLZCWDHALE Y THEOH
ICHRZ EL C LB B] LwiDE, YALICIHERNY
AThEBHRWEZRZTLNWS, HECWIIChE DR
Ly b EB S A CTF, (Cattle and other domestic
animals loom prominently in the homely injunctions;
the dog indeed is an object of reference in thirty-
three different proverbs. “No matter how lousy the
dog, it has its hangers-on,” conveys the idea that
even the despised man has supporters. The loudmouth
is advised, “If you cackle, lay,” suggestive of the
modern “Put up or shut up.” The idea that mistakes
are made by the best of men issues in barnyard
metaphor as “Even a clever hen will lay outside the
nest.”)

RY VAT » Py —< Y ORRBOMERIZ, %0
LrHEHbbITnET. TALE L AWMER, o
LTHAHTLOTRAN] Ld, TALZOFEHRA
Ul twn5oik, KFEEE, BrAFRSCIEERLREL
Wi kDB EHRICE<TwS § O TF, (The
values of the Pennsylvania german farmer can be
read in proverbs. “A big wife and a big barn will
never doa man any harm,” and “As the man so his
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cattle” succinctly state his goals: the fertile farm,
ample livestock, large family.)

Fed REDOEEF EAD L TOF~F->TiarhiE
bl i, HEoT ok, THFOEELESEL n
DL, RLOEE] LSO, THPIERLTHET,

(An exhortation to work is “Every man must
carry his own hide to the tanner,” and a criticism
of sloth appears in “It's a poor sheep that can't carry
its own wool.”)

NBICbhAZELDT, XELTEFSICOWTOW
A b oRE{H D EF, Mkt (BD) bt %
L), Tiiicid, %t UBoORE) #8010 7%), Tk
ik, HBT2CLaB2LDh, Beh{Lk{id
!y, XBoKFcALTR, MEE-Ttdlik, BEE
LoTHLEICI] FLEnSDRBVET,

(Numerous euphemisms for bearing a bastard in-
voke the horse: “She lost a heel”; “She cast a shoe”;
“Why should see brag, she lost a horseshoe™; or for
a man, “He is also pasturing a few.”)

RYD AT o DT VDL L b XOD—DDH N
B, LELES A HE5MLLTRODAILTVEL
LA, thit, EH AR HL x ol
FHcENTIT s L EBRLTWET. ALE, b
BRENESICE, TFFAHFE—TFTOF—7vD X 5
WCHHER X o7, RME 7] TAPTEE T
Briic, ~ALDLWELR, oL BRBINE
. —toHiR, FFEE, FXOoHREH T
cL, 9Tk, EnELZOHE QoTW3] IFA —
VOEADXSIC, flichhbhhaik), [PF—Fi
52T hokehflloTwadv- 2k, B
DB T2 o b 72 k] (One distinctive trait of
Pennsylvania German proverbs, the frequent allusion
to obscure persons, suggests the recent local origin
of traditional expressions. The farmer says: “Like
Drumbore's bakeoven, well planned but a failure”;
“Old Hammel said he always was a back number
when he was young the old folks knew it all, and now
the young know it all”; “Like Dietz's funeral-went to
nothing”; “Do you know how Girard became so rich?-
He minded his own business.”)

CCICH R, BFREBESPBRLETE CTinaik
CLLEOPFT, BRPEXLIEE, FHAOEEY &
Afpns, EOHBORES, REXS Y EFTwaCE
KHhET, LALhEoiEn, T’ b0
PRI THE b DLARR - TRELA.
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AEAELR, BHEFOREHLTWEY. @l
, TRty YorbagkLRizfrel (Bl <
waoe), THFORRCEZZSDFI?] (B A6),
TRC - THOECA— 3530012 (Frv
DFEFRL 72 b D), TEREIKREZ~TLOR, flHehd
(KREBREDOFT~Eh L), ERT—FLEL
VHFEMES oS, (BAED, w501k, HE
rreehpenals070),

“Flesh at both ends, iron and wood in the middle?”
(A farmer plowing). “What grows on its own tail?”
(Turnip). “What stands on its foot and has its heart
in its head?” (Cabbage head.) “Why does the farmer
go to the mill?” (Because the mill will not come to
the farmer.) "“What uses the largest handkerchief
in the world?” (A hen, for it wipes its nose any-
where on the earth.)

(Riddles too convey the aroma of the barnyard. (BIAESMEEX L)
=
FREERE) 1~y v+ n—%n
No. 72 Winter, 1981 (BERZ]
[453E] EEHEAOEIIEE bk =% 1 %3 E - ST TR L R LR e
WEEEEET O e OEAHE The Pains and Pleasures of English
T AN A OFEEHTT TR erenrrnansnnninisannnas g S Eugene Langston
T AV HicE EBEHARRT v /7 A0FK
...................................................... FRE No. 69 Spring, 1980
b e ol U RN U R Hé 1§ [($#] RESYOEHAZES
HOLWFEHMO LBDPIRIE cvvvnsesncinns e — Intensive and Advanced Language Training
R - EHEXDE 000 ssesssssssssmsssissssassssssssesesssssssnes Delmer Brown
AT ARFHFERA) t BRAeh—by 2 FLELWEFEOLUT L X oerrrerresesrncsnnnn P
o 0 BFEAT B e BEIC Y (2 BT D E b eeensernns BHIR
(EfEEL] TOEFL 65084 O — —ii—2
E Y D IR B asssssanssssnnsasssnsansasssnsonsasss FISTHE: -+ - T A EHET - BIALIEHE « AR
Reflections on a Trip to Sri Lanka [(EEEE]
............................................. Sherman Lew EEEE LTOLE s 2E
BERE DT HI AR T veecsasssnassrasasrssnsssnsnnsss SN I P i
No. 71 Autumn, 1980 [ELEC BiZH] HAEApEgic k3
(55%] FE—ToHYHLRBWE WEFESCETNE R D IR e eeerrmessrmsenninns B
Ry — AL LTS O Fjeereeseees T
SUH =D s FHET b Y — YR eenreee HEPSF * LIEES L HEM 530
R T e FHRELT
BOEDEDE (BT BT A b DR e PP B
[EERE] pAEOENETEY BT TOWELEF. FEHMEEE
P e 1 L 15 H 2 AR 2,300M (&F%k) T3, MEExABEIh oL, &
EEEIRIFIC L s TOIEFE L Z DEF reerere fBH 5 %D OWIEE 24 ELEC HfE (TL01TFRERX#E

No. 70 Summer, 1980
[#5E] #HLVEFEFEESR
B S + HARTE T R EFIRE e AHE B
PHER= » THRIB=ER « FEETHE « ST
ELEC BULLETIN

FERAT 3 D 8 IEEH T 3-11798) ~EELHELART
i,
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Sir Walter Raleigh » Joe Doakes
I {EbIBALDRLOB(EDS)

e i

Sir Walter Raleigh

Although so ungainly in her movements, there was
no gaucheness of manner and in the course of these
introductions she had slid into the Walter Raleigh
role and was spreading out her cloak, so that it
covered almost the entire flight of steps. Graciously
motioning me to the top one, she re-seated herself a
few steps lower down, placing the sketch pad behind
her and out of sight.

(Murder in Outline by Anne Morice, 1979)

TECRANFEHDT v+ 754 FVRFARETCELL
T hicE ey —vTd 5, L¥EIPEEIC
NERIEFT, BETA2TI58HT k. CORH
VERmD Y g d—eg—=Y—=%Bni3dtnib
HThs,

5Dy, Tali—vn—)-lMEEDELE
HEITH TR AWEHICE LT T EER LS
ATOHR i, teSHALETEFEDb-THS
hbTHB,

“QOkay, Mavis, pull up a chair.”

“No!™ Poor little Mr. Hatchik looked positively
shocked at the thought a helpless girl—about twice his
size—even thinking of physical effort. He leaped out
of his own chair and hastily pulled up another one
right beside it.

“Please sit down, Miss Seidlitz.” He bowed elegant-
ly, and remind me of another historical character
called Sir Walter Really, who let on old English
queen walk all over him so she wouldn't get her feet
dirty.

(The Bump and Grind Murder by Carter Brown,
1964)

S5 PLATR D ONALLFY » P IEHET 1+
Beos m—J =Ml BRHLAFLTH, HHDF rH—
YV iBEObURBERHLEbYTHEENY » VI
e, HFEABWELTL rvFVAIVEELERL
Thd &bk,

Lichl, TOREPBRLAY— VL F—m—
Y — (15527—1618) [t =V F~A—OMET, WA
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x B X # .

LTERFRCH o7, k7 20 I~ERICT-T, R
HWEPEERBFLIECEDD S,

There was scant settlement from the sea bescause
of the fearsome coast; shoals have claimed hundreds
of ships and lives. A narrow offshore barrier of
shifting sand islands, the Outer Banks, has long
troubled seafarers. Sir Walter Raleigh chose this
approach for his ill-fated colonizing attempts in the
1580s, and Tar Heels now prepare to observe Amer-
ica's 400th birthday.

Tt National Geographic 19804E 3 H B IciBit x 1
Twa7 “Home to North Carolina”™ & fHL 7 V #H— kiC
HTwkboThd,

PaAg— p— ) —MREFHLAMEBCLEDE
BICA—Z =T L {4 T e O, BHICETE/ —A
hrFLFMOoB ) pHRBET3CicREMLE
twsbid Lhl, /—RAdheFAFHoMTE
& 721C Raleigh T3 %,

He ripened those seeds and I think he planted them
the next spring. It took two years to get the first
potatoes, and from that he picked the kind he wanted.

Not all of them come the kind of potato he wanted.
He picked the ones with the strain he wanted in
them, nice big white potatoes. He called them the
Sir Walter Raleigh. He knew enough about history;
it was Sir Walter Raleigh that took potatoes to
England.

Z#ix Good Old Days * 5 Elf#EiED 19805 4 J
FichwsbhTwt “One Potato, Two Potatoes, Three
Potatoes, Four™ » EL &FEERMHb0EHRTH S,

COREDBLILBREAV + H AT F-T
W<, BfioHBICH " fAALThE KELTEHWS ¢
HATHHRIFICH—« WL Z— e m—) =L Zf
Jickwns,

COFMICLBHLMN, YV Z—HRT 2V Ahb
IFYVAND AL ERa% TR ETY
b Tnd,

Onsz of the differences batween Roy Rowan and Sir
Walter Raleigh, who plied the Caribbean in quest
of El Dorado, is that Rowan dozsn’t just look for
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exotic meccas of gold; he finds them. Visiting the
Philippines recently for his cover story on Benguet
Consolidated, Rowan, a member of Fortune's board
of editors, didn't have to ask directions to the Benguet
gold mines. He had been there before.

ThiE Fortune © 198046 A 2 H %@ “The Editor's
Desk” LELA=ZFACHTWwAELD, TAERLTAIC
%*-C Sir Walter Raleigh 25| 2 &wiciiahsc ic
o< bl TLES.

Vo N 2 =P AR ICRIR~{T %, Orinoco JIl@BLIC
A-TEEERHL2Z BBk, £{0EHIc#ED
>TLEakind, CoEELHFRCLTOIES W
Lwns bz,

##, Raleigh (2L IE LI Ralegh 2 23bh5%5
7675, Really 2-odbhiTlidhw BIHLAMAS
IC—EB 50, ThEB{ECLE2LDHEREFY &
VPO FELL Bt hh ok BELIRET
H5.

Joe Doakes

“There's some influence back of Homan,” Mason
said, “He's gone up like a skyrocket.”

“Don’t people do that occasionally in Hollywood?”

“Occasionally, When it happens, there's usually
someone back of them, someone who knows the ropes.
you know how it is out in Hollywood. Joe Doakes
can go begging for years. Then someone mentions at
a Hollywood party that MGM are trying to sign him
up on a long term contract. Within twenty-four
hours, Joe Doakes will have four or five telephone
calls.”

(The Case of the Haunted Husband by E.S. Gardner,
1941)

YTy FTRENATBEEFBAVWRIZREMTC
EEKREEENS, FREDICY o= K esh—=a/ )
W FeT L ——READEEMOFICHRZACE T
LE-A®DT, A—AYHELRTEEZHVwEOX 2
.

zzZitHT < 5 Joe Doakes [ an average man D 3F
seefibius A, hERE-EF D LA,

This is Shayne, Harley. I hear vou've got a game
running.”

“Yeah? you keep your ears flapped out, vou hear
plenty. Who told you?”

“Bobo.”

‘.S{’?”

“I'm looking for someone, Harley. Dan Milford, Is

ELEC BULLETIN

he there?”

“How would I know? They're all Joe Doakses to
me, you know what I mean? That's what they write
on their phony checks.”

(Dolls Are Deadly by Brett Halliday, 1960)

B =A 2 e oA REE Y e 3407 4+—FH
HLTWwIDERYCCWEDRThbEn £LT
A=V —ERALTHY, H-TrinhllnTnse
5,

Doakses & Doakes B2 2% b 2 fihhw»
#%, Joe Doakes iR THwWbLR S,

Je?é, T TTIHL average men DEMRTHEDR TV 3
ERFBLEG, =y b7 Ty TACEEM 5T
CHBEFBhbiRfliick s TREECLACC LZE] 2w’
I5AFHEEATHE LELLAD,

The Pocket Dictionary of American Slang 1Tk ®
L5 ARHEBW TS,

Joe Doakes. Any male; a man whose name is not
known; “everyman.”

& T AT Joe Doak & LTfibhif—o2#F T A2
2oTw3d,. Joe Doakes |I Joe Doak @ #EEZE LT
LW ENADTHS 5 B,

“The two who had every reason to make an ugly
fuss over my stepping in and crowding them like
that were really docile about it. Since when do we
get to throw our weight around that way and all we
have to say is DA's office and we get all that respect
for it? They were too good-natured and they hardly
looked at my credentials. I eould have done it just as
well on my driver's license. [ could have been Joe
Doak, practical joker, and done it on a traveling
salesman's business card.”

(The Girl Who Kept KnockingThem Dead by Hamp
ton Stone, 1957)

(&R 3 ATV —HRR)
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p—% ¢« >3 ——E (FD2)
—H. Ry v v EZ—

HAy v HMLWRNTdH
5. BABCAv o vEBOER
L o o Efd4E4 A, FEAER
AL #8FL (1= HER) T
Hofe, ¥IRET AV H TREOH
5T, EABEFER WX NR,
B, s rvE7RELESYEE
tLTHERaATED, BARDOE
HELCHyFHTH L, g MR
BeABK—C LiEic k 3 HAWR
—] (FEH) ¢ Wi HEL wHEKA
L HR 2 A2, $F9EF—2
s va—icitaTd, B, BAE
EO2HAF i XL TCLFE
bl WS REALVRL b,
2% b, 4, BEBCRLISTFR
Dk 5 ENEBOMAREH, X
BICEED LoBEBGTHEAL,
LOHEITHE A D TES & —
v, BERHEOB{EED S DRRL
Twitns0ThHs TOET(EH
#ROEDNS X 5 ICEHEEER I
S5ELHBLTCw{RbhTha
LEFOIOREDHIC L YT D%
",

T, cTTEBIRALEEOR
Ak, —H LT language behavior
DEEERBESTLICEY, 203(L
(#h4) BMEICED X 5 Tkt
Zho235h28slnwsirT
Hotk X, BHUEHEZELDOPD
Lhopcy, TR EEDHE
ZOEHLM S Bk D EERALR
UH%xHCHET S EndT 2
HDOEE¥YE Edward Sapir RIUF
Benjamin Whorf @b 247
sy r—7REHBEIATRET L
% indicate 2 L TWw/z. The Sapir-
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Whorf Hypothesis ¥ & [F#2dt
fEEMCBLbhicY b b
¥+, 2ofkZ{oiicitiz, 408
YEENEEHRE LT O TW
3, dbic, a—v7AF—LHED
—H R~ b R E SR ITL
tIhLTnD, ToELHOER
i, “A language does not merely
record and transmit perceptions
and thoughts, it actually helps to
shape both. Each language reflects
reality as a fun-house mirror,
distorted, and the only reality
which we can know and contem-
plate is that which we see
reflected.” 2% J« 3/ Vv Biign
Introduction to Intercultural com-
munication TR ->TELILS,

FESE, WM ThhicE 5K,
Bl EHEERE OB TICRL -7
itk (long sat at the feet of
Prof, K.) £FEOMEZ D d O O i
ic, FAORL ) RESTEiRc Mm%
2EXbhTnE.

SRR ARMUT, FEREICR
Xtz 3 a=br—vaviniig
MEFEy—2cHEb 3 — A2 L
T, LALA [T 2 EEC{b]l ORf
BEELILLNACKEN, KEED
FEE LS IC ) e EWRATICP 5 X
ik (X ShFEHELOBDLE D
BiEn) ek d {F < Bh, L
YA REL T RS
{Li% EF/CTID S, BicE TR
EMAELATEL, FEALCH S
oL, YBILAFECHE
TedvHEmERBIC LTRSS,

EADER LWL &, T8

A F & &

—ICX{EAEEE « BREAB¥D con-
geniality L2 2 4@, Torhick=
fa=br—v a3 Vi, —BE%SE
(general semantics) $ A3 &/E5
#, S.Lo~¥A7, ET. hk—2n,
J av FrEE b o EBERERE
W, ER¥MLLT, B - BFE
DESICHRELE - TWARDT,
RITKHEBWOE L LELS, L
T, &EFEHO ST mE
W,

BOMEER Y X D TOERIC 1 THE
AMOEz b, RIFH (D.V—
A=Y, CT1 e, D.<u), A b
77—+, HA—v, gdinig, KE
—NFa s SCREENRL LS AR
¥ ZLTC, HA,vvEBoE
. chbid, wFhid—onits
DL (Axial principle) #3
forDERICE VERRLFTTA
CEHESHLES T35, —fiod
ST TH D, LESFT@HD,
RyfbroiEiick by b ahik
HEBE (=) /7 AF—DES
emerging need @F £H) #Mb
EF3cE-TR, E—oXbAE
HLFRAGOFELELL S,
HRLRICET 2 REiiE{ & -
s, kb, v it
ikt wioit, WiCHEE2ER
AnF—=TH3, Lbhdd, -*
v YV ERD RO —2—03i
BEELS LT/ ETEOEE N,
& { BPRAYAL empty exercise IC
EOVBEbLAEDOICHL, CLEXREZR
FRicE > sociocultural 74 B
e, ASBICEREELRCTEC
(p. 54 ~23¢)
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1. FLsic

AFilE Gertrude Moskowitz 1€ X 3 Caring and
Sharing in the Foreign Language Class: A Sourcebook
on Humanistic Techniques. (Newbury House Publishers,
1978) ZMHTE2H0OTHS, HFBOHF—FEE Human-
istic Education —f#lc2wTii<, F_EHETEE L %
HEFEHFH A L Humanistic Technique €D
Tl Tn3, HERRETORENLAEELLL DT
&5, BlfEic A Sourcebook on Humanistic Techniques
LBHETLLORBI5IC FEREKLEOCHES %
HEHTWE, ZLTEFLATIHEMAR, HMUED
b EDE LB TIN B IATHS, SN
HEHGTHEE2 2L 34H0E, EREAEHICHT 3
Humanistic Technique @ J[fficonwTTH 5,

I, COHFEDRH

Co/HEARSERER Mo E L Zrh YV R -kl
ELSTR3, 97—, Thid TABE#YEH
HFl i OB BB THE, KE
TR, WALAEIER RS E, YRtk £ED
HEENEROEIh LI C L2 ETFE-ELLLE
5. L Lz okoEECE -T, £EQHEBEEND
MEDHEMMCEBTRES S, ThEiASC, 30T
Zhllkic, BEDEL TWS AHIENHE LT
HELELZTWVWEES5THD.

COEEYLRICT D, EEHOMENZAE<
{ADBLARBAL TS, #H8FRLAN, @4fFEor
L, BMEfER FA—T I T BDEZA—T DA
A)FME, GIEED2 AV, hbhsTws, LTI
O REMROERENANEE, FAFEOAME D220C
SR Tn3, HEBOHRITKRD L 51Kk - Tn3,

{BHED

(O 2 G« EfEABIERICE £, BHOERD

HFICRAWZ L2 RDBB X SEMNTC L,

ELEC BULLETIN

A o KW

(R EE M - BEfHEME T C &, REEY
WwETsCe,

(L)

il b ik

(BT N—TDAID

#16 A

CGFEID

i BALLTROES R ERFwhXn,

[EH{ DRV EHEWIIRACRZ-TED, X,
BAaZMDOACEL DR W E# L, ol b2
ERELLBLIEEE{DTLELTLRS. Lil,
FEELT, RerDAETRIDIE AT L, EhbHD
Rrniic&2adnviiicLtwnd, 481, s
DNEICRE s B L EBEIWICHTHNWEL ¢
5, (@) k@D & A FsviC Sharing & H5OICHE
B) THIPEACRE s 2 WABARRWZ LEFEZ
I, kicxoboRiiFElLvwhox Sr—7N
ANCEFLEL 1 5.
HFEICER 25 Hc, ETFHMESAREANICRE o2 R
WZ ERERICELR X W, X, £ENGETE RAR
NEIDFECTKBELERW, RSV —TDhd—A
HEELET 0%y, F#AORRERL X 5 cfio A
KZFANZEDDTHSE, FA—THOFERKE -7
b, BALDEEL ZASECEEYrTX 5RO E
W,
EXoMER, £EXPEHET D, LbLATE
TAZEFHF LR T4k LR U ELRICFIRTTA
B LTHS, 7F7ADKRIIKC, EECSERC LT
LTRWZERESISREEAZI N, EDXS5CEH
Bk, etk ahahc Ty, HEMEZLOER
25k 5KkKhB,

{feEo= 2w 1)
CHREERELICRBC AT LEHENICELS T L
Z B, #FH97% (optimistic) A2 FFHEICE S D* BT 3
DICHROBIFEETHE, CoMEE, HTENERH
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RRBAEDED, BrlhhiT RN,
LA, BicBEoa 2 Fabghd L5k,
EEVELTHB0OR, BIC/HEEEDOR LG TR
BRnlWnSZrREWLATHES S, Borir, Lk
OHE LR XS, HEIMIT—CDEE, B
EM5H, BES—ERLAEAT L ORFECR
Anini T Thsd, HERChoOMIIE S S>HEE
L, 2hsRBELesNBTEFMRELT, 4D
PENHHICET CEHTEZXSC diwikehs
Ol oTHpOE LR HlicBRETES L 5KF
SHETHD, FIOBRETELE, BBEENESU3C
ETRAL, EEEAELT#SSITETHE. EMIC
BAA—FTLEHBERBY, £IEMCERICT -
THhbELOTHEL, TALICGENL IR S5HETH
LZEEGHIAFEESTwET DY, COCTERYUL
hTHH S,

I, AMEZmavics

BRI D BFEMTR T O & 5k AHERAEFH
PECHL L ELTVWIEREHRNLTHEN,

&, TA)ATRPRTIE HECLTEE, B
B, HESHEHICHALTHWS, TOTEhbEEHR
AFARZLEANTWEZ L BE b3S, HEREE
EOMEFRROE it hoTn3, £hifc, %=
#+T, SEL{HABLTVWEALEN, TOALBRAS
Y% MB%L, B0, FLTHACET*EFL T
3.

L, BEBIESROAEL, Hog0EbhotR
#ERTIDICFEHT LA LS AHBELEROTHWED
TH3, bk boBEART AHMAEREZRD
ThHDOTHS, LTHH BREATEIC, HLB¥EHE
THHE&5 Y0k, HHIREMEELAWT LT, BHEORE
ELTLAZHMehTwiw, B, HERAME
D% O ¥ TBTT L I EOTWEE, £
T X9 A HEHEDRL T EMPEECIEAS C
EDTELVWHTR, EbHE-TwiEnbh{TRAE
bLiwn,

CCCHHEEEFCE @AY CAR B L, HEIEOEN
th, HEBETFERCL2LBONERELE, FlREZ XL
HoThEDT, foeHICHAEBYELREALEN
I, SECEFDLALTHIRNEELTWEDTE N,
Lol, SEBEYS C Lof AadtEict s THEL
&, LEFHEkE LR D, BBTIEhFHsTHS
57

FHERDLIERELEBL 1, TOEMBWHDS5 5
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M c@ANABME L CEEDY +— L7 7 EL
Y5l BEKFVYARDBCLICE->TWEDT,
FhICDWTHML 2, &EREXA VY ADC LRFTO
FELATWE, 54z, #ED 5 HBHTICHE
URHZ LB B, SR S LAV AKDOWT
BELTRad v BRCHAZ., LrLEERA
A—-LabhiEZbhvililiivwaEndd L Bn, 7
FAMA-Tioe, EEBIRS LSTFERE-T
Wi, £ERESRICBIESRD D, AREDLT LRK
Wicii+oThs, Lrl, #FEE 25wWic i
Hrb#hicdboThdbEL, #HCESS LT
3,

SOFBER MM 2z sdEFCnd, %
LTHAHE» VHFALT, TRLEFBFDORTWEIE
AL, 2oBREE»LRER AL A-TLES
fo. BHBEREMPELICEELT T EL AL b b
ThAEL, 50 5HENRAHBICE - THDEKD K
Lohkhhafchb, EEEPHTWLOTHS,

AT —b=2 &, EFOUENREINTEL A
FoFA0HLLENE Lo, HERMNAEZG
Thaotk, Thbb, Bt wSoRMHETSFL5TE
DWW TDOzFARA—PChE-TED, HEESDEE
LTwaoC, FEHEPIEAMEL, EEFLTHIALTE-
DTHS, Kb OEERFERSLEECOREEL
TWEDTHD, FERRE, SEFBENA LENSEE
FETBLHEELEFREL bR,

#HEOhICE TTEAKE] #EL, FELODLEELD
3. FAZEE TR, FEREBRINC BikRiEoTs
b, ZewloTHd, #HMikrFy bDkS5THD, &
EREFEPFZTANSIERLLTLAFTLLATHLE K,
EE RSB TREESBLIC, AL TEY, —
AD L ) DEEREMICE ) —ADANE LTlbh,
Mt hTnd,

& FEAREW, KEVOOBIETHEDN, Fhik
fiER L VAMNICTEYS © TH 5. Thid affective
education 33 humanistic education &PEEFNE. (&
ey c A\HERMBEFLERC LIcT 3,) £h
ikt & RO, thik, % diEiedTice
THBET S, AMEBHETREARE LTOAME

TH5H, AMEEBHEFEIL, FHEEENESICON
f&BﬁLébahﬁittﬁﬁéﬂﬂééhﬁt&M

6.ew§#ivéa
ELEC BULLETIN



AHESRNEFRYDREMNEEFTTEE, I ARBERER
SreE fidEx e, oA 3 LRWERL, XE
h*ZiMmaheREx43, thiZACRRE, B4,
BHOWEAEEL, BaAFBITMADDE, HEN
(positive) AMEEZMSHETHS, ERIDELT,
AiEgdgdiEl viocss,

SR A ROE L, B, BRPEETEELD
DLEZLNTWEC LBbHIDT, FHNRENEIC
EoTRIADDKAS, dHBA, TOTLRiEAIC
HC30THh, HEICHEICES L wiHTThw

V. ARZ#ESIEERF

PlEoz i, MHEBRTFCEDXSAMEDL) 2F-
Tnd %D 5h, £EXETHIZIC2-T, XY EEDH
AR ESEAY, X, HATENES WS AMHRER
3 L5IcHEER# LR E W, LEERTET DT
32, (20T 7= 2R LEORREETECH3,) To
k5icT s 4tk BEEIUMACH TSR ¥
Fio&EML, *OfE LERRE (coBsRMAHE
&) FHCOMEEEH33DLESBI5IChR), L
THESBIELOANECHML b D LELZ L5 LA
5, 25T5L, NEBE¥EETICLICHTIRIER
Hoksichh, TOBR LYIRLFEETH LIS5KA
5THBH,

WD ks h2o0EMMRT 2R bAREN, (1£L
DI EELAIE, b5 AMEBMYEFTE LTI TRE
i, (2% DAEERER, b5 HEBLEREETE
DT DTRAVE. ThICHL, BEREKDLS
IKELTwS, (DiErCAMERSRZAL WSS, £h
B k5 A AMEHROETE M - CHEER LD
DLk, QL EEACD~CHERMT ZEE Y
w3, | LAMEHOEFICENTH, b2LFnY
~AATHMT S, fxE, TREEfAwE T2,
[HZOBZEILERE 5 WiFAEBIETNA?] Lns
EME—REANAHMO X5 TH 55, HASIE
EowToERMAEMCT ¥, AREENEED
HiR TES (H3vREK-T) THHTLRES WS
SHEELETH ) (Dh-ORBCHLsifisfed
DT, BDhECHELWEAHIRC 24530 TT
BULTERERTREE, Y5nsGEMLET4HT)
Lo b DTHS, TinSTtiiFThiTiick
D, *DOANDHEDLEY 7 F A D¥THH (share) T
XB0THB,

HNEBEEER, TR CTRESBZLEEZORE L.

ZhELEL WO TR AEVWE, LBRLLIHYERAEN,

ELEC BULLETIN

ThicHL, BER, ZMEWOIDR, HERESHEOW
ThZbvihb ik, b 58ScLHEEFoRE
LTwaDXLES. Thbd, #FAREEITACOF
I, TRTOTE, EiECHLOBENAREEEZ AT
W3O THD, L, EENEFEAFICORTRIE
Lxgabd, EXEBLIERLNILLTWEIDOTHS.
ABROEE R TR AN, SEMNEENS L AD
LR, ARMMRER LTS X5Kchd0k, ML
HEEILT B L HTEEDTHS,

V. AMEESRFCLINEBRRTFOT /=97

“How are you?” » \»nZ2REMlzicat+ 2%% & L
T, “I'm fine.” &% “I'm not feeling well” twai
HEDESHBVHLBELDRTWEAW, §O8YF
2 FARTH, HABEBC DL CRETWERE
£53FF+ 77V —tAhn FBOMBICETLEDT
HEEFEB KV ETLRTED, 2odhbLBALTPHR
H, SEESELUCRL TR L 2HATEDISLE
5, LEHERES.

AMEROHTLE OB BYRRAOR, [k
MW SR, FEMAACEREAOHL, A
~UfIATHRTES X S5ICAS, ELT, HEMEY
DFEILTIE RERBY, 4ERESOERF R
-kl

HENAT & R EH A, &EXIV—THTE
HICEE - TWwB AL 2WTHiciFE A SR TR i vwaok
HMIcEZ 20, HENAR*HLTY30THS, |
whe, HROARET<EEEZ 2% L w500,
HEMAMICAS, X, HLwnEk Bwniix s 720
ACFETORRWE, Tk, FELAEWHEFETO
i, HEWEEZELTWSC &ick 5, EEfHEic
active, affectionate, insightful %, AOHEWNAME H
bhTEEIVAILTWS,

EEOELZTH, WENASEZHETHE HELZ
ThHEZ AT, REEREEOPICHTLBZ L
wi, X, KBTI -FETHSE, LHE-
Tndg,

CREEMATEDY EF20RE5THE 50 &
ERHRHCENTBTEIEL LTS, —BEREHD
b, BEMATAZ ZARZLHLEALD, TENAME
BRELEL, #-h{HTEAERHOFTHITBELT
LES HARHPOBEWSRTTH-TRIDEND,
bl WM e A 1 e

L L EDESE A LI HEEL BT >TTE S5,
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MBS AR wahdf@hkn Thid, 120558
BoOhhbEHFEDOL~CH 5 b0k B, HEREE
T35, Lal, YoRMcEWwTY, £F+ 735
—ZflioTebAnE i AwTHS5, Mb-TYA
FEREECELTEWTYR-L, LiERzo% TS
DEnWC bR ThaDd kn,

CDkHiciEE adhil, £EEvHnEbink
TEDOTRAGD, LLULETEABWDAbENE W,
EF5H0EABRLAEIT DI, HERAEERE
AB_REMYEEDLTEHHER -, AWAOR, 4EH
DI L= —bPLABRoTWETHEhb, SRR
K23 =fr—bLTWERE, HEEEOHRDIKXAE
ICRTHEXE2THE5, HFDLe<3FEHNIFA
A—MeZRARhbh, X, BHONERE—FFL#RD
RIIEERAEVC tbrsd t, SiEooorhicfEie
fH#ashbn L5 THhDH5,

X, ffEEMPLTEE, HHDOEvknL L2}
BECHEtAWE, BEBCL 25T L5510 H
Wi\, 2O, Thikd{EcEFEoEETH )Y,
CH5nSEHBLTI0REDLLAL, ERE-PIHT
NEEAMRT 52w THsd, LAECEWRZEIN, b
LA A, FICREMETEHLTPLoR{TREZLA
Wb HBHKES 5,

V. ®E6

Bl S@¥oBENERLHRELTCER. DT, 120
HaEgEOhhs, WHEOFTED, BAHLTEL.
% 5 SEARCH SOMEONE WHO...

(Fn—7) 772844

{FIED

FFROLSAETVIV PRI A X B,

1. likes to garden.

2. owns a hicycle.

3. plays the piano.

4, has two brothers and a sister.
5. wears a size 7 shoe.

6. goes to bed after midnight.

7. loves chocolate.

8. does not watch television.

9. jogs.

10. has eaten frogs' legs.

11. likes spinach.

12. talks to plants.

13. would like to be a disc jockey.
14. was born on Wednesday.

15. can name three South American countries.__
16. has visited Rome.

17. has owned a turtle.
18, has gone scuba diving.
19. saw a scary movie last week.

20. will visit a relative next month.

21. is trying to break a habit.

22. would like to save moree money.

23. went skiing during the past year.

24. will celebrate his (her) birthday next month.

25. would go to the moon if invited by an astro-
naut.
(5, UWERBERICHDETHELALTRALAWTDHS
5.) KEKDIS5ICENRERE A,

[#sEoh® gHicE b T, “Doyou like to gar-
den?” SOHMEL AT, —ElL—ADAKCLD
BT z2h, Yes DEZHFIETL 5E T
—ADACHE2MWTS R\, (B35 Al Yes/No
Tht 74 <, Yes, Ilike to garden. ® ) 5 IcBWE
ZLAE{TRWwWHEHAL,) HIHMIC Yes DA%
kb, TOADEHEZOEMOACEEL I W,
ZDADANRED SHELF A, SERAOACTK
ThZhawn ZOX5KLT, $hbTHHT, 25
OHMIC E¥NZT e ZADANDERHIEB LR S
P RoTHEZN,

TH%okh, BFTRHMWEEDLLNEAR D D,
ZADANIZ WD 5%, =Tk 2w X, “Which was
the hardest question for you to find an answer for?”
L#s, “Who has owned a turtle?” HEWwiE “Who
found someone who has owned a turtle?” 25D F{EEIS
EELAEW, (#7T~154H)

#7217 SUPPOSE YOU WEREN'T YOU

CFEIED

KOES5EFrhIn,

A, 4OBpOEEEF-L¥%, dOoR~
tRBBEHhOICEND EEHL"A XS,
% (¥ “If you were a color, what color would you
be?” kw5 EMICHE, FE “If T were a color, I'd
be yellow because it's warm and bright and full
of energy.” &4 %31

KOES5HTV /RS ENEE N,

If you were a season of the year, which season
would you be? Why?

If yvou were a day of the week, which day
would you be? Why?

If you were a country, which country would
you be? Why?

(fiiic musical instrument, an article of clothing, a
ELEC BULLETIN



piece of fruit, dessert, number, &H 5. ) Hi L L
CEEBELED, E5LTRAEDE, SA—THTHE
LEEwn, IN—FHOERTALEL, EhhitZIFA
SECEXEIEIN, X, BEWOERLT, EE AR
LY ERHLEE, 25ASKICREZERI N,
§i332 SUCCESS STORY
{a#w
4, HHWKRE - el 2BERicowWTEL &
BTk, N ZhEHTHIAEN, flOADLD
AT L,
B, BERHOMNY, HamomMs.
CEIRD
KOXSICFEE LA S N,
MBaRERYL eEBEFoTwns, H5RIEEH
Gre—Fichokh, BEMPTRVWEHF L
T EHDD, EF, T iRYL koo,
WEALOZIGHEHL A S », KOz LH
ICEELY D% —2RALT, 7F7ADLOARICH
dh3Tn )
YA—THC—A23 5 d, 208, —ADE DI
7 7 ARBENRICLE—D2THEI LA TN, ¥y~ —
ELTHRDIEISKE-TH RN,
TR xZESERXABICHEIL Th b0 &HK05h
Wb, KEAVIKEALTWwS, LasL, &
ADEANERER L WO LEBL CWE L, HiC
EfESTTET, ¥FEITHRYLETZ2O0TRAR
hEBATCS, ]

V. ¢80
HE, ARzt y FELo AMERN/HEEET 2B

ELEC BULLETIN

HFLTER ECH2RX5clhicchdhbaicdt
BT 5, TEOBE (B3R ALTE¥ELE-TY
BWn) E2wThli A ABE{ wihdahivn, 1§
+HAEOWHT L AECHEL B, £ h il T,
[E 3 CHAFHI VL. | LB Ab 03, &ElE
OFENAE ATHEFATHET TR RE WS, AF
FERMARDET, SOBEDEEICDHLRENRE YT
{ A%, BEHETIALWERbYHRAW X, k&
AXOBEHENELVWELTY, EhTEBOEROPT
ThISLBMEED IRt oMb bh LT LS. %
NICHE Y EERY FrTICRE LA RN b oTNE
552, HENOBEDXSIC, HFE-&D, L
R CMAREEL XSt LA, HER2OESIC
BB LA LR BAICL 22322, BARAD
AVREVTF 4 —hbE-T, DEVEHFEEAV, L
L#E5 1TRELWLAET S THD, ERENREAZVT
2T 4 ALD, BEHICEERERTSHES5. LoL,
FEOHBR L EFALASHT IR ABE D5
Tk sickl, LFLIAHEBNHET B LEE
WA W HES, 1752 DTk WD, EAALLE
LTHB,

LAL, 120358805 bichk, #ETHROA
Nohdd0L Al EAHD, X E<rbd3 [HE
PR 50, BECHLEON) —Fhbb, KiE
PEIRFEETELDT LICE VEFICHRZHITHED
By, BBnE, EELHI S EPRLEEDARBIED X
5HEMLb I AEEFHODH—LEnS T LR ELTRE
ECE, RBRKELEF L v o Lthsds,

(FASEI#HE)
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FRFEEAEN G
NPEFERR, DREEERIEREH
A5¥], xiv+1,862pp., ¥9,800

B O OE N

WEREMA D &, BE, SFASHE EH AR Y
Bl L oTwDE, COXSAMALIRBLEL
RDOLC L HMLBECHEN, PECEEXLEHLLLE
YR (FEEgEl) Tk i 85H5, &
i, BFEtdhlr LT TETE, MEEOENIELD
Th, WS, EZXEBOAE, #THOAE, FRE
CLWBSIKAFEICHIBTES Y50, HREORE
Ewn ok, BEHC (R ERENKC) BFE (8) %
& 57 that f{i% & 5 gseeeeee] A EORERTERDOTEN
CRWERHIC W, To TRELATTFGER] oW
FIcX VD! THEIFrE2HL4bC L RNTEL LS5 LA
355,

FIERGEL R0 2 et cit A { THEERR )
BTHh, HBIEEE &AL 388 0 I#ERLE,
ERG EOEIINHE] RiBE<bhTwa, £k, KEE
FHRTL LFIH AN T % /4 HE. Palmer: A Grammar
of English Words, A.S. Hornby ®geiA Yot rHil
Bld LcSGEMRRD Y Roh s, REEIUE A ERE
& LTRBEBLHET 535 HricEg &, FoB
AMBELNTAZ 7y MRACEEEN LB Lo
TG, L ICHURIREBERH L 5EDIHELICL N
EELBEENLE>TRS,

#EAE | BE I8 I.MEER-LA0,
fiic NB #3ifiAdhTwa, BT diFohik
IABFAD hENER] BRI hTw s, hBEk
LR BEEEMBRI TR A, B THELELD
T n5EEE (R ot Entdy, #HE4
HEBORBEFA AW Lick VRO BAOEEL A
A—AICLTWS, HEDFEOERDEAD —HCH
WML CTHARATEAEL RAZLOERLDL, CTOHARE
T K BEYITHE, PREERNEEDL 5 ATRKCES

50

BRERICE~ENTWE, flZH take DFEA T [E
BEERL <t Fict bhEnihd MB35, #
b (ED KAt ikl 2 EEA 5] (5.1570) &
H5, WL Tk care OHAT [—HOFREROBEGE
RwT, #f, G, ETBEAE, ZHFIC care
for OAAE, WTFhOER T REORIFLES < &
FEN] (p.209) BB, LIk, TFXEAFEFLD
JLEBIR, EME BMESE (A G Thoh, F
O HWEET LB EHE TOL (A KO (D) # T Ha
Bl hLrEHTHYTHS. T CUETATT
ICEbRAflABITFoTwS, HHlohicZPs0iE
EHEORELT ) Ahbh, EEFIHLHY, AHED
WFRLERNR > b IOROIE(EM, 8, Mt & IKEHIC
bieh, HUARARELTHEDLRTWEOICIXR
T5. NHEXBEEST L, E2Ox= £V AHERIC
Efigh747 =y MAKEDLRL T, 3D%EIhbEE
EfcH 3,

BEEFECH 4Fic2 w» <) MERER) (& &
EIF & oBYER]) TEEE LB AltbhT v» 3, BE
L DBRRBSOHMIC L s TEHEEICITIBA S L 2DE
RKOGFNEhdiDH5, EFEOLELNEZEEX
Fehl, #@EFHETREE b eFiclilicizon &8
TE5RFTHS5. NB oFicxillvkd diilins { &
ATWTHLWn, CD NB OEBRE DS AFEROME
D —oTH 5, Take O HTLI8F AT, go ®EAT
8377, see TRT3VFATY NB A ZIN TwWEDIR
W ~&X

2L LTI K I bFLESEN L.
HAFEFHB#F = » ZLAXRLTEY D EREICHEAML T
nNaofkkbWnhn, BHREBELLT [~y LTS ] 2B
SERCHAZRTTHS. PLERMEL AT CLE
ALhDEHEEN, PLAZBTFTA L 5. (LLTHA
OHILENS) He tired to come the artful [the vigorous]
over me. \» 7 IC bk Al (R OHE) Thbr %
H&ESF X5 &Lk (p.271), Don't come the school-
master with me! FicHLTHEEDXS AODE%H
354 (p.271), Oh, I could do with a cup of tea,
BHE I b DR (P, 428), TOHH - THEL
vl TOREKL W, LEE] OB T WL NS T
could use something cold to drink,’' said a very famil-
iar voice. [{a2fic\nd DAHL wh] L EHLA
B Lz (p.1680), going ICBIL T KD Xk 5 2174
it o ci AHEw &L W [Silva (1975)]: *He's
going working [teaching farming, studving]./*She went
puzzle solving [daydreaming, meditating]. (p.663), T

ELEC BULLETIN



DX S ICIELHPE L DR T ED L eDIChD. O
BEHBEICMLTY ‘go and do’ K OEETH, MIFMLTE
HHEWRIHT [BrCbT 5] BETHwLRAS, TO
BoIcRER T HWbRE] H D “Don't you go
and cuss me now,” she said. [ELEM S AACTHIRL
tiRrELCX, LR T %) (p.657), [The chair
gives comfortably. £OHTFHRLADLIDBL TEAFHEN NN
(p.637), *He went afraid [alert, asleep, awake] (p.
661) > ba-Dff  EFEAE—RIcTO L S Iclwb ik
WwWZ R, ZOWED Y — AR [Quirk ef ), p. 235]
THHC ERbI L, BFehoE LBEDRERIC,
&0 T - o 2 AT Dw T (p.1435) ¥R e
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tchian @ LEEATE L TOEE (p.1561) ZELMmbT L
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Vi EEP 28255 5cBbha, HE
DIERFLNADES TO X 5 AR TR
fEROMRTRAWDESLDL, bk TE] 2204A0WE
HREnDTHAVWESD 55, How charming the yellow
curtain looked! (p.108), early enthusiasm (p.153),
motel units (p. 630), Harvard Law School (p.2) &
Law School (p.707) QRFEEZESE D 5 &, WILLY
[laughing with him at the theft] # (f## 5 bWl
L% CHTHES) (p.154), ---chose for his per-
sonal family vacation. FEEIEITICIL k. (b
155), The shopkeeper buys cheap but doesn’t sell cheap.
L FEST L (p.188), Tve just boughtssssss
HMoTx%L7A& (p.189), She buys her clothes cheap
(Iy), ¥ -T<¢ % (p 189), the County Home for--
0ld Ladies #fEEA A+ —A4 (p.192), The birds came
hopping round my window. «# AT % 7= (p. 266), She
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ey R A =TI T (5.312) (XL [p. 602]
Ti% I forgot about the food cooking on the stove, «-
T A @ fTeeeeee), 1 guess that John forgot about
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5L RHEPERELZLEELS L (p.602), -
you should get under a table..- F—F LD FiLd {5
Fedidsww, (p.623), She made the headlines, - & HH
LiIclaEClch -7 (p.612) A LR E57%5 5. The
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AV R—FR R BATHRFLRERDL A b o &,
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